
Sndúlt Hétiből, Pénteken D ecember 20 - ik napján
18 0 5- ik  «fztendőben.

B é t í é

i V T a , December so dik napján, dél előtt, ko* 
vetkezendő hirdetmény adattatott ki nyomtatásban 
a* Fr. Kormányozó réfzérol:

„Ed Csáfzári Felsége Napoleon parantsolat*
já ra , ma egy parlamentair, az az, egy lovas pos­
ta küldetett Magyar Orfzágra, annak meg kérde­
zésére, hogy akarnak Becs városának cleséget fzoi-
gáltatni vagy pedig ellenségesképcn kivannak ezen 
várossal bánni ? “

„Ed Csáfz. Felsége Napoleon , még eddig 
ezen városra nézve minden meg hódoláft követni 
ízokott változásoktól* ’* avval való báaáílól ma-"
gát meg tartóztatta* Meg hagyta hivatalokban

ü  tz.
*
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« o ft EJojárokat, a’ kik eránt Csáfzár
égéi* biicdalommal viseltetett, ’s annál fogva ízen
Műmarkához való jó ízivüsógónek és tilzteleieaek

I' > l k  ^  i - • * .

nyilván való próbáit adni kívánta*
De ha azon fziikséges életet és eledeleket 

várostól meg vonnyák, meílyek még az cliens es
kedés , áöt még azon idő alatt is, a* mikor az 
árimid ák A  offer li ez mellett verekedtek* Magy 
Orfzágrói hozattak; ha el felejtik* hogy ez a

a \  * * * *» *

vá t *

Auílriának fő és anyavárosa; ha fzínte ez Fels
\  m  a  /  j

Fejedelmétől el hagyattatott is: mindazaltal meg 
is kötelesnek lenni tartya magát Napoleon Csá-

és kór-
<#

de ak«
al-

fzár arra, hogy azt oltalma alá vegye
mányoztaíasárol gondot ily
kor ofztán fzükségeslefzeú ezen
kotmányát meg és olly lábra állítani
melly időnek környulállásival egyezőbb légy *

uj
Ügy de hízelkedhetnek magoknak, hogy ézei

az AuRriai Kormánynak principiu
maival együtt meg álhaíTon ? hogy azon határok Sí

mellyek közzé a fzoritatva volt. totább
m g hagyattattaíTanak fagy hogy azon

• »

uj
1 __ * •alkotmány a9 nemzet ízokásait iemmi reízbtn meg 

nem fogná változtatni? Tálán olly dolgok ma­
radnának abból fel Auftrial emlék^zetébém meí-

• i

lyek állandóbbak lennének, mint azok lenni ízok
* *  f  *  r  *  .

o

tak, a’ mellyek a* fzerentsétlen hábórút fzokták 
követni.

E5 világ krónikájában énnél halhatatlanabb
dolgot olvasni nem lehet.
fzági

I V .  Henrik Fr Gr
azon idő alatt is, mellyben a ’

h  • *  X !  '  9 * . *

cl pártolt Paris, városát oftrom alatt tartotta
_  t  .  4  , /

ba elegendő eleséget vinni engedett  ̂ ámbár annak

töl le
ab-



óő ?

lakosi helyette a’ Mayenni Hercíegetigyekeztek
a’ Királyi izékbe ültetni/*

»5Egyébb aránt lem mi oka cints Becs váró
nyughatatlankodtató FzorgalmatoíTágra*aiának

Napóleon Csáfzár, kinek nagy fzivűsége minden 
re gondot vifel , ezen város lakosinak is tud ele
gendtf eleséget szerezni. Azamban hiteíTék el ma­

kikre a9 kórmányo-gokkal azok az Elöjárók, a*
záíl biz'a a* Német Csáfzár, Hogy dk a9 Nemit fc 
táplálásáról fzimót fognak adni.

NapoleonFranczia Gsáfzár, kinek a9Cs. Schorl* 
brunni nyári mulató palotában van fö hadi fiái* 
lása, éjjel nappal ízüntelen foglalataskodik , 
egy időről a9 másikra, mind a9 Franczia mind az 
Auíiriai Fő hivatalbeli ízemélyeket audienciára

Ezen folyó Decemberbotsátja maga eleibe*
14 ik napján, PruíTziai Kir, Status es Kabincib 
Minillcr Gróf Haugvicz, a9 ki Fels* Királyának 
rendeléséből a’ múlt Norcmb, 29 ik napján ide
jött 9» s azóhától fogva m9 külső dolgokra ügyelő
Fr. minifter Talleyrandal, és Gróf Stádion, 9s Ge­
neral Feld M. Lajtinánt Gróf GyulayCs, Kir* meg
hatalmazott követekkel egyetemben a9 békeíTégnek
helyre állításában fáradozott,, Napoleon Fr* Csá*
fzárnál utóífó audientzián lévén, vele négy óráig

egyedvaló együít befzélgetesre volt fzerentséje, 
nappal aonakutánna, úgymint Decemb. 17-dikén 
innen el utazott, dolgainak további folytatását a* 
Müncheni Val. Fejedelmi udvarnál lévő PruíTziai 
Residensre H am ier  Urra bízván, mellyntk kivá*

y -  * * » .

natos következéseit lehet reményiem. A* várói 
ützáin Fr. katonák kisirték. A’ Cs. palorátl^kfŐ 
Marsalja Generál D&roc által maga portfétjáva! 
meg ajándékozta ötét a9 Fr Csár/ár »̂

t t  %
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Az itten naponkint repdesŐ költött híreknek
meg tzáfoitatások végett, az itten lévő Fr. Fő Kór 
mányozónak rendeléséből a’ Bécsi udvari Diarium- 
nak közelebb múlt ízombaton kőit darabjába ko
vetkezendő jegyzés iktattatott bé:

„Angliának pénzel meg vefztegettetett Age 
seinek a’ Bécsi lakosoknál még moll is nagy
folyások lenni láttatik

bé
Azok a* külömbkülőmb

féle nyughatatiankodtató hírek, a’ mellyeket a* pol 
gároknak a’ contributiénak le fizetésétől való el

hozataidegenitésekre , avagy az eleség ide 
sának meg nehezítésére >s fmeg akadályoztatására 
naponként költenek és ki terjefztnek, annak n yil­
ván való tanúbizonyságai lehetnek. —  Majd azt
hirlelik, hogy az Oroiz hadi feregek haza fel 
ló menetelekben a* meg állapodásra parantsolatot

volna, holott az eleikbe Íratott utat fzoros-kaptak volna, 
san folyta *tyák majd befzéllik, hogy a’ Prufz
fziai armádia erre felé marsírozlk, holott V  Bér- 
lini Kir. udvarnak, ha kedve lett vólna, eddig elég 
ideje lett vólna a* Francziák ellen való bábotúnak
el kezdésére majd ismét a’ Károly föherczeg
ide leendő jövetelével biztattyák a* köznépet, ho 
lőtt ennek ármádiája vitéz ellenállásai, és a 
viíYza mariirozásnak terhei által annyira meg van 
gyengítetve, hogy lem íemmi fontos dologhoz nem

lem az «lebegnek Becsben hozá
axi meg nem akadályoztathattya, mellv az Ő tíir.
Fo lierczeg is bé vét*tudott tegyverízünés
se! egy Gallyában ellenkezne.^

A’ Károly fő herczeg Kormányára bízatott 
trial Ármádiától, October 18-ik napjától De

cemb. 4 jk napjáig, 24454 ember esett hadi fog­
ságba ; hogyha a’ külön bhwiönMék tsatákban meg



tóit, sebbe esett, fzéiiyei ment, el fzokött
katonáknak fzámát gy*> vetjük, könnyen meg

azlehet itilni, elégséges légy
győzedelmes, és ízámára nézve kéttzerte is 
sebb Fr.

nádia aj

erő
Armadiával leendő ízembe fzáilásra, vagy

tudj
ak meg erőtlenités Minden okos ember

ugyan azt, mit kellyen nevetségre mél
és könto, pénzéi meg veíztfgettetett, egy ügy ü 

nyen hivő emberekről gondolni; de ezek fém hal- 
gathattyák azokat fzoroogattatás nélkül, mivel ép* 
pen az illy  hazug hirek győzik őket arról meg, 
hogy Auftriának hitetlen frigyesei még mod is azon 
iparkodjanak, hogy az Auftriai Monarkiát, és az
uralkodó famíliát vefzedclmes örvénybe ta-
fzithássák, mellyel az ő Tanátsosi fel nyitottak, 
és a’ mcllyből leendő ki ragadására alkalmatos 
egyetlen egy efzközzeí a’ mértékletes és nagy lel­
kű Napoleon Csáfzár őket meg kínálta.*4

Az
záfzlókat'

Aufterliczi véres ütközetben nyert 4®
műit vasárnap dél előtt 11 és 1 2

óra közt a* Fr. Csáfz. teftörző granatiros fereg T o­
rok muzsika zengései közt, Bécs városán kerefz- 
tül a’ Napóleon fő hadi fzállására Schönbrimn• 
iá  vitte. —  A ’ Bécsi udvari Oíafz teátrumon lé­
vő Énekeseknek egy réfze, úgymint Crescent ini, 
Bianchi és Madame Campi December 14-di k 
napjának eítéjén Schönbrunban Napoleon Csafzar 
jelenlétében éneklésbeli nagy tehetségeknek fzép 
próbáját adták.

Bécsi Érsek Eő Excellcntiáj %9 a9 kŐr
nyülállások közt a’ Karatsony éjtzakán tartatni
ízokott itteni tifztelctet, egéfz megy^jéb Kará
tsony első napjának reggeli Öt órájára által tenni 
jónak itiltc.

*
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Ha d i  T ö r t é n  . et ek 
Az Aufterliczi vidéken ezen Decemb*

*-ik napján történt igen véres d egyfzersmind
emlékezetes tsata következendő hirdetményt
tetetett a’ Fr

ÍTé
nagy Árkádiánál Napokért Csáfzár

9 *
JSíagy Ármádiából való katonák ! Még

ma miaekeiötte az ő
m riilne ez a9 nap9 kár
tok fzól

valóságnak tengerébe 
lek a* ti Csáízáro*

azokés maga meg elégedését mind
nak\ a ’ kiknek czea ditsőírégs napon való yias

—  a  t  ~  ~  -  _  -

kodásra ízereat 
Katonák

vó7t, ki dv la kozta
r vágj tok . 5  v ’4 ;oq a’ les d  óbb

zek J Ez a’ nap, és n* ti a;qn mu ato t
jfoaa
di* e

m ĝ m aln a

9 ilá
Ép j  nr*m t

űr k k
fo

káj fe

tetteitek»  «*

alamed-
tnarad ?

ez*r
getödqi: Ot
m a

*  *

ok múl >a is foga k ezen ig'k em­
líti vidékén eg Anglus pérweq vett

reg öf
merüli

egv 70000 fob O hadi

d ványai
Eun *k az armad ának nyo

utálatra mélmel yr
to nemiet ek

eg y
az Anglusokit) m

jei iám Jzk
k

•tjoja, av^gy kersskeűtfí tárgyszó ki nézé
ik, és a’ palíér ;2a lan é t i k

d v tik
futn

mit rum etnek a’ Fr-mcziák
'gy ti ez/rn ármadiárpí 

2V7«ts többé!
t mondhattyátok

holnappal enaekeldtte
lo

k»
Nary Ármádiáink katonái I Mi* t gy egy

». /

így Izóllott hozzátok H u-
nul ítt a ti Ciaízártoh : tízért marsiro*
innen e/, hogy azon Coalitiót, az az, öfz- 

ve fz  'óvetkézéji, melly ellenetek pénzen és fo r té * 
lyossággaUmeg vétetódött, femmivé tegyük ;
mi ide iett jövetelünknek, 300000 ellenünk k i

a*



állítatott fegyveres népnek, és két nagy Monar­
chia hadi erejének femmivé tétettesése lÖnn a* kö­
vetkezése. —  Katonák méltók vagytok a ’ halha- 
tatiansagra í mit fog Franczia Orízág, mit fognak

tieitek mondani! Bámulni fognak» és minek*a
a'an na munkáitoknak el végzésé után honnyai 
tokba vi/Tza tértek, egéfz Fr. Orfzág örvendező tap 
soláíTal fogja élőtökbe kiáltozni: Amott jönnek 
a ’ mi atyánkfiái, Morva Orfzágnak vitézei, a’ kik
a* 70 ezer föból állott Orofz ármádiától 40 ez*

r  ' •  7 • «• r * 1 *

rét el fogtak, 140 ágyát el nyertek, és 26 ezret
a ’ porba tapodtak T i vagytok a* mi fiaink!
méltó volt azon nap a9 ti Császárotokhoz !

Alsó Auftriában, leg elsőben lí- ik
napján Krems környékéa Dürrenftein mellett üt
koztek meg a’ Francziak Marsai I\lortier vezér*O
lése alatt az Orofz Csáízári ♦ hadi feregckkel. Ezt 
a9 tsatát másképen írják le a’ Francziák, másképen

I • -»* ( * w

az Orofzok.
’ * ‘ - *" % ,  i '

A 9 Franczia nagy Ármádia Schönbrunni f$ 
hadi fzállásán, Novemb. 14 ik napján illyetén fog­
lalatú Bulletin adattatott ki azon tsatáról:

** *
• *

>9A* Dürrenftein mellett November 1 i-ik nap
* .  **

ján történt tsatában 25— .30 ezer főből álló Orofc
ármádia 4000 Frantziát meg támadván, az utol-

»  '  *  #  * , -

sóbbat éppen ki nem mozdíthatta a ’ tsata hely­
ről. Az elsőbbek kozziíl három vagy négy ezer
ember meg ölettetett, 1300 hadi fogságra ejtetett,

vétettettek* Ezen tsatában
9egynéhány záfzlói

a ’ 4-ik, 9s 9-ik könnyű gyalogság, és a* 3 2 ik 
100 ik linea regementek nagyon meg külömböz 
tették magokat. —— A ’ tsata után következett na

*

pon Kremsböl ki költöztek, a9 duna mellől el
snentek, és 1 5 00 fogoly, 9s mezítelen hagyatott hadi



%

foglyokat hagytak magok után az Orofzok* Szekerei­
ken fok sebbe ettek találtattak, a’ kik azon éjjel 
meg is holtak. —  Marsai M ortier  nyomba iizi őket 
*—  Magok tapafztalásokból tanultak, mit tehet
4000 Fr. katona*

Evvel ellenkező módon Íratta azt le az Orofz 
Csáfz. Ármádiának fő vezére Gr. Katusoio  a* 
I 4 ‘ik Novemberi Brünni újság levelekben: Ma , 
úgymond, egy Kurír érkezett Gr. Kutusow ármá­
diájától Felséges Urunkhoz, mellyben az eránt te- 
fzen a* nevezett Orofx fő vezér jelentéit, hogy az 
Orcfz Ármádia Krems fzomfzédtságában és

1

W eiftkirchen  helységek közt tökéiletes gyözedel- 
xnet vett a’ Fr* Marfal M ortier  kórmányozása 
alatt volt Franczia hadi népen, melly ckképen

U • ' v *

ment végbe.
„Novemb. 9 ik napján az Orofz Ármádia a’

0

Dunán által költözvén, annak utói menő féregét, 
JMauternig viffza nyomta az ellenség, és arra 
bírta a9 commandirozö Generáli!!, hogy a9 követ­
kezett éjtzaka azon hátra nyomott arriergardáta’ 
Duna partyára vifíza húzza, és azott volt hidat 
cl égette. Ez annyival inkább fziikségesebb volt, 
mivel bizonyos tudósításból értette, hogy a’ Lin- 
czi hidat ismét meg klfzitettette , és ismét egy ofz- 
tály fereget vont az ellenség magához a ’ Duna 
innenső partjára. —— Á’ következett napon, úgy­
mint Novemb. 10 ikén a9 mellett vigyá­
zaton volt forpofztokat az ellenség nagy erővel

.

támadván a’ Duna mentében TVeijzkir eheti• 
t ö l egé ẑ StcinigviíTza nyomta, és igen nehe­

zen lehetett a* Stcini tetőkön az Orofz Ármádiá­
nak meg maradni*44

„Arra való nézve fzükségesnek itilte a* Com-
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mandirozó Generális as következett napnak, ügy. 
mint November 1 1 ik napjának reggelén, három 
Colonnéban avagy tsapatban, a’ mennyire a9 fzöl-

fzoros utak engedtek, az ellen*vivőlőhegyek közt 
séget meg támadni, és I V mellett, a"
hol egynéhány hajókat öfzve vont, a* viíTza me* 
hetesre való áttol el fzoritani. —  Ennek a9 bátor, 
bőlts, es nagy álhatatoíTággal ’s vitézséggel el kéz* 
dett tsatanak igen fzerentsés lönn a9 következése. 
Az ellenség meg veretett, és a9 ki közölök a9 hajók­
ra nem futhatott, vagy meg ölettetett, vagy el fo­
gattatok A 9 meg ölettetteknek fzámát, az idő­
nek rövidtsége miatt meg határozni nem lehetett
biionyoíTan. Fogságunkba eltek egy brigadiros
Generál, 3 Oberíter, 1 Ohriíllajtinánt, 36 fel ti ízt, 
és 2000 koz ember. —? Öt ágyú vétetett cl tól-
Jök. Maga az ellenséges ofztálynak vezére Mar­
sai M ottier is a9 meg holtak közt találatot*. (Ez a 
Marsai moll is életben van, és itten a9 Gróf Fries
palotajaban van fzáilása) Az Orofz ármádiának 
vefztesége az ellenségéhez képeit tsekélység, töb- 
nire sebesekből áll. Ezek közt egy Generális és
több fel tifztek vannak. Áuftriai F. M. L. Schmidt 
a9 ki az Orofz Cs4 Ármádiához General Kvártély* 
meder fővel adattatoít, vitézi életének pályáját
ebben a’ tsatában végzetté e l , kinek haláláról 
könyhúllatásokkal emlékezett Gr. , 9s en­
nek koízÖni főképen az ellenségen vett gyöze-
delmét.

A 9 Bétsi Udvari Diárium 93 ik darabjához
ragafztott lg  ik Novemberi Franczia Bulletin ko 
vetkezendő tárgyakat foglal magában;

99A1 Krcms és «Stein kornyéké® Novemb. 1 1 ik
napján történt tsatában, Marsai JMor tier a9 vezér
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lése
meg

volt 4000 emberrel Dierníl pófztyát
* minekutána a az Orofz köziül 3000

embert meg olt 1300 fogott s töliok egy

.1

nihány záízlót el nyert volna» Auítriai General 
Schmidt és két Orofz Génerilis

é # •

ta piacion.
maradtak a’ tsa

JMovonb. 14 ik napján Printz Murát és a“J 
Marsai Lannes corpusa Hollabrun mellett az

• - ‘ ^ ‘I  •

eggyesült Auílriai ’s Orofz Csáfzári árraadiára buk­
kanván azt mingyárt meg támadta. Mihelyt a9

« ■ a *■ *■ i

Franczia lovas katonaság az ellenségre rohant, ez
mingyárt hátra

*

keret
vonta magát, és 100 munitiós fze-

$Á • * * '

hagyott hátra, az azokhoz tartozó lovakkal
* 4  1 * ; j 1 •

együtt A* Francziák mindenütt nyomba Űztek 
de épp#n abban a’ fzempillantatban, mellyben ujob°
ban rajtok menni akartak, küldetett Princz

~  * *, . _  . < • v

egy Auftriai Parlamentqir, az az lovas pos- 
ta olly kéréíTel, hogy engedódjon meg az Auílriai

: Orofz Ármádiától el válni, melly 
engedődétt , úgy végbe is vitettetett*

Armadiának
valamin meg

Kevés idővel az után az Orofz Csáfzári Fel
«égnek Geaerál-Adj 
Stábnak Kórmányo

és az Orofz Generál
Báró IVin czig erő de is

meg jelent, és FeU. Urától meg hatalmazva lév
jr1 óracap

két pontban
lépni
hogy

kivánt Meg is egyeztek e
Orofz Ármádia Német Or

írágbol ki mengyen, és Printz M iirat Brunn fe » / ■

6
*

marsirozását félbe haggya A Francziák
Csáízirja ezen

\

hanem Novemb 
hoz meat.

meg egyezéft helybe nem hagyta t

5 ik nap
ármádiáját előbbre marii

magaforpofzty
ak

kent nyilatkoztatta ki önnön magát, hogy ha Sán- 
io r  Csáfzár, a’ ki az Orofz Ármádiánál fzemély



fjerént jelen vólt, ezen meg egyezőt ratificállya , 
O is azt fogja mivelni.

General Baragucy d'Billiers (olvasd B a * 
yage d H illye) a’ Waldmüncheni pofztról (Fei- 
5 c»rPa lati na tusban a* Cseh Orfzági határ mellől) 
é$ a’ Cseh Orfz-gi paífzusokról egy
álló ellenséges fm get cl űzött 
gyón bé láncolta vala magát.

ti meliy ottan na
Novemb. 9 kéa

Te nit/ben v6\tf és onnan is tovább űzte az ellen

„Marsai N e y , a’ kire te i. Tirolisnak meg 
liódoUatása bizattatott vala, a? Scharnitzi erőííé*

v  #

get crőfzakosan meg vette, mtIly ben 1300 embert 
•jfe t rabságra, egy záfzlót, és 16 munitios fzeke* 
t£t nyert el lovakkal együtt. —  November 7-kén,
§ órakor dél után Inspritckba%azután Hallba is bé 
inarsirozott. Egy tellyes magazinom, és egy ar-
til ériával ’ s puskaporral meg tölt fegyveres ház 
esett birtokába. —• János Eő Kir. Fő H erceg­
sége a’ hegyek közié vette magát, ’s ait bizta 
egy  Obcrfterre, hogy minden magaziaumokat ad­
jon által a’ Franciádnak, és ajánlja felebaráti 
fzereietckbe at Jafprucki ifpotályban maradt 1200 
b teg katonákat. —  Novemb. 9-ik napján a’ Kuk 
fteini kaftély is capitulált, minekutánna néhány 
napokkal annakelőtte Tompey Oberílernck maga 
a ’ város is magát fel adta volna. —  Az cgéfz 
Tirolis a* győzedelmes Francziák hatalmában 
van/*

„General JMdrmont Leobenben egynéhány 
forpofztokon diadalmaskodott, és azon ellenséges 
hadi népet, melly egéfz Judenburgig előbie nye*
mbit, a ’ Murr folyóvizén túl nyom ta/6

• . 4 g



N é m e t  O r f z á g,
A* Berlini Kir, ukvarhoz rendkívül való ko-

|l

vet fővel küldetett Anglus minifter Lord Harrow• 
íy 9 a’ múlt Novemb, 19 ik napján volt a* Fel»* 
Király előtt első audientzián B< Hardenterg Sta­
tus Minifter kifirte Őtet Potzdámba♦ Mondják , 
hogy Ő, tudniillik Lord Ha leg elsőben is
annak jelentésével kezdette volna el maga köve*

• •» ;* »

tséget, hogy a9 Londoni Kir, udvar azon négy mil­
lió tallérnak le fizetésére ajánlotta magát , mel­
lyel a’ Franczia Orfzági revolutziós háború alatt 
a’ Berlini Kir* udvarnak adós» maradott vala.♦ , <3
Azomban még moft is abban a9 bizodalomhan va 
a’ Berlini Publicum, hogy a’ PruíTziai Király fd
recte 9 az
fém mi f:

, egyenesen 
nem fog va

9 a jelenvaló háborúban 
kiváltképen azon hí­

reknek hallása után, a’ racllyeket az Auftriai B i­
rodalomból vett, —  Azt is bizonyosnak lenni 
mondják, hogy néhány közbe esett kÖrnyülállá- 
sokra nézve a9 Svédai Kir* truppok az Orofz ha­
di öregektől el válván, Német Orfzágból haza 
fognak menni.

A ’ maga tudós utazásairól igen nevezetedé 
lett Humboldt úr, kedves hazájában Berlinben il­
lendő betsbe tartatik, és valamint a’ Fels. Király,

minden karba és méltóságba helyheztetett fze- 
mélyek nagyon betsüllik őtet különös tapafztalá- 
saira, es a tudományoknak általa lett meg gaz* 
dagitatására nézve, —  Az Oderái Frankfurti Kir, 
Univeríitasnak egyik tudós tagja és a’ tcrméízeti 
tudományoknak közönséges Tanítója Kir. udvari 
Tanátsos Huth  ur, a’ múlt Novemb. 2 2-ik nap­
ján, efteli 7 órakor, ismét egy üftökös tsillagot 
talalt fel, mcllyáhasonló egy kerekded homályos

#



ísiliágho^, —  Kéhai II. Fridrik K irály még élet­
ben lévő teftvér öttse feleségét az Öz
végy Orofz Csáfzárné meg hóit édes annya tett 
vérét Anna JLrsebét Loui a* Sz. Katalin Ren
déoek brilliantos tzimerével tifzteltc meg /. Sári' 
dór Orofz Csáfzár.

A ’ Fr. Orfzág, és a* Würtembergi Vál. Feje 
dclemség közt Octob. 4 ik napján fztrzeit allián 
czia , a ’ Würtembergi Statusokkal fzorólfzóra kő-
züitetett» E’ fzerént minden Würtsmbergiai Vál.
Fejedelemséghez tartozó tartományoknak mattól 
va ó nem függését, é3 azon valóságát, a* mellybea 
moft vagyon, ’s a* m elly a* Lünevilii békeflég,
és az imperialis Gyüilésnck végzése álltai meg
határoztatott minden juíTaivai ’s praerogatiáival 
egyetemben a* Frantzia Csáfzár garantirozza. Más
réfzröl a* Würtembergi Vál. Fejedelem magát ar­
ra kÖ Jelezte, hogy a* jelen való háborúban nyólez 
ra g y  tíz ezer főből álló hadi népet küld a’ Fran- 
czia ármádia mellé, a ’ kik közt 1000 lovas kato­
na fog lenni. A* négy titkos tzikkelyek még ed­
dig fenkivel sem közöltettek»

A’ Frantzia Csáfzárné Olafz Orfzág Ki
rályné Jozefina Decemb. 4 ik napján efteli hét
órakor érkezett meg a ’ Baváriai Vál* Fejedelem 
rezidentziájába Münchenbe fzámos ágyú durrogá­
sok cs harangfzó zúgások közt Az géfz város
pompásan ki vólt v ilá g o sítv a , a ’ kaputól fogva
a* Vál. Fejedelmi Rezidentziáig két sorban a’ fegy­
veres polgárság állott, a* hoi Maximilian J ó se f  
V ál, Fejedelem egéfz fam íliájával, és udvari tifzt-

)T
együtt különös fziveíféggcl fogadták EŐ Cs

Kir, Felségét- A% egéfz városban ezen gsá



é 7$

gos fzózatok hallattak / J ö tt á

Decemb. o ik pjá dél előtt egy Fratoczia
K érk M ii u eh en b c a ’ Csáfzárnéhoz, a* ki- 4
által arról tudóíitotta Fels lé
fzár és Király, hogy a* Fels* Áuft

\  ,

6 közötte a9 békeífégnek pr&limir 
már m g állí

Napoleon
>>esCsárzár

tzik keljei 
pitattak. Ezen kívánatos hírnek hal

Alásán az cgeíz varos nagy örömbe merít
* A

következett éje! három Fr, Kurir ment Ai
 ̂ .

kerefztül Párisba, a’ kik hasonlóképpen azt b
v ' ®

eo g<

nyitották, hogy //. Fe és Napoleo Csá.
izárok valósággal békeffégre léptének egymáflal

T ö r ö k  B i r o d a l o m .
Végtére m ég is diadalmat vettek a* Semen

ária városát oftromlás alá rekefztÖ Sz In*
lett

#
• if , L  •

íürgensek. Ennek az erős városnak áitalok 
el foglaltatásáról következendő tudóíitáft vettünk 
Zimonyból; „Ezen városnak és erőségnek meg hó*

oda 
lek mel-

doltatása után, a? Szetviai és az
Török lakosok köveik dö fel

lett egyeztettek meg egymáffia! : í) A ’ Szerbusok a 
város és var birtokában maradnak, az egéfz TÖ 
tök katona
a' Törökök, a* kiknek femmi birok&i nintsenek

őrizet hadi fogságra esik, és mindazok

városban, harmadnap múlva takarodnának ki ab
ból
ók
nak

Mind
/es

ott találtatott ágyúk, munitzi
fegyverek ada taflanak / 1 tál a Sretbusok

Mi aden b és gyümöhsös magazi
tollök vásás t f .oírnok a’ Szerbusoké légyének, 

llyanak a’ Török lakosok, a’ midőn azokra ízük
ségek iefzen Ellenben tnind lovak
rÖk, juhok, és egyebb barom maradjanak

ök
Tö

4



jrok lakosoknak birtokában, ügy mindazáltal, hogy
azokból annyit vehcflenck illendő áron a* Szerbu­
szok, a’ mennyire fzükségek le ízen. A ’ 1

a
né

rökök azt igirik, hogy ők azokat az Írásokat,
mellyeket a ’ NiíTzai Torok Basa Hasas Aga 
kiek,{és ők amannak az utolsó öfzve esküvésrc nézve

valóságokban által fogják a*küldöztek deti
Szerbusoknak adni 
be tellyesitette.

Ezt az alkut mind két réfz

A 9 Szerbusok 1 yágyút, igen sok puskaport 
golyóbiít és ónt találtak Szemendriában. A ’ la
kosokkal is sokkal kegyelmesebben bántak mint 
lem érdemiették válna, vagy mint a* haragra in*
gereltetctt 9s meg busóit ellenség a* meg győzet*

%

tetett ellenséggel fzokott bánni» Azokat mindaz* 
által, a’ kik ellent állottak nékiek, ők is méltó-
képen meg büntették» A 9 váróit nemtsak fel nem 
dúltak, sőt inkább minden lakosnak meg

I * I » á • •

a* magáét» —  A* városból fzámkivettetett Törő-
/ V'  **'

köket két fzakafzra ofztctták fel; íoo familia avagy
. »

háznép Palánkéba, a’ többi Orsovába küldettet*
tek, és ezek, néhány nappal a»nakutánna minden

•  i * . ' %

ingó vagyonokkal egyetemben io  hajókra fzállií
tatván> Szerviai katona Őrizet alatt, a? Duna vi

‘ ^  J  •

zén Zimony mellett, rendelt helyekre vitettettek
J e l e n t é s .

• •

A 9 November 29 ik napján kőit de a5 pofia utak
nak zárva letelek miatt ak Decemb d k
napjan
darab]

r i

xpediáltatott Magy* Kurír Újságok 40 ik
mellé gaíztott jelentésünkben k

♦ J  • J  *

rgy
ról tudósítottuk a’ két Magyar 
kát az akadályokat befzéllettük 
Noverab. 15 ik napjától fogva e:

Hazát
elő,
a f0

1 A
a’ mellyek

.v ••

vó Decem*
\ .
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bér 6»ik napjáig az újság írásban
bennünket akadályoztattak.

, «a küldésben 
Arra is emlé­

keztettük Érd. Olvasóinkat, hogy minekutáttna a* 
fegyverfzünés után következendő békefFégnek kel 
lemetes hajnala a’ háborúnak homályait el űzte

QB

és az eddig bé záratott pofi a utak minden felé fel 
nyittattak volna, ha a’ Magy. Kurír olvasására 
mint eddig , úgy ennekutánna is kedvek lefzen i

bizváíl, és minden kártól való félelem nélkül fel
• . • **

küldhetik hozzánk annak jövő 1806 ik efztendőre
való taksáját.

Tartván attól,'ne hogy azon különös papi­
rosra nyomtattatott jelentésünk sokaknak vagy 
kezekhez nem ment, vagy fokán az ilíy toldaléko­
kat az olvasásra méltatlanoknak lenni tartván , 
azokat félre vetették : ismét bátorkodunk azon tu­
dósításunkra az Olvasó Publicumot emlékeztetni.
hogy kik a Magy, Kurír olvasásában meg elé
gedeseket talállyák ak taks / •  / az írle való
Csáfz. Udvari Tg főbb Pofia Hi vatalra Hlyen tzim
alatt Pro Magyar Kurír a Vien vagy A
Magyar Kurírért Becsbe, frankon fel küldeni n<

\

az újságnak az árra, aterneltetleuek Ennek *

két Magy. Hazában, fél efztendőre H a t  
efztendőre Tizenkét forintból álL

egéfz 
Kevesebbért

íenkinek sem küloödik. —  Hogy a* fel küldendő 
újság taksája el ne téveledjen, vagy el ne fikkad-
jon mint íökfzor már meg történt , azon Pofta
Hivatalokat, a* melyeknél leveleiket feladják a
levelekbe zárt bank tzedulákról is tudósítsák »
másként azokért jól ailaai azok kötelesek nem
lefiűek.

( Fél árku$ Tóldalékkal.)
D. D. S <S



M á • V ta r r f  z a

Sopron Vármegyei Rábaközi JVyi
ias Havának 8 dikán.

V

f

Tekintetes Rátky, és Salamonfalvai

/ BAR nHODEISZKY M IH ÁLY

Urnák, T. N. Sopron Vármegyei Elsőbb
" Orfzág Gyű!azTabla Birájának 

lésére küldetett Deputaáusának tifzteletere 
á* következő vers ajánltatott 1805» Sz. Mi­

hály havának 29-dikén.

Ü II/ Mázsám a’ kis Rábának
Zavaros babjaira *

’ $ Rábaközünk Nílusának
a ■ ; , i -

Szállj ki ott partjaira.
Hol az gyöngy rózsák dajkája

Flora, alak kertjében 
A 9 ízép tavafzt, nyárt faja álja

Bu Nimfái Ölében
Hol a’ Rába partjaihoz

£gy módos KaÜély látfzik? 
Mellyben aranyos lántzain

A ’ fzfcnt Barátság jádfzik, 
Mellynek tsendss árnyékában

Szent Koronánk nyugodott,
• » ^

Mpgy a’ zavaros Hazában
Erzsébettel bujdosott

-  \



Melly Kaflélynak falaira
Szent Koronánk nevibeÉ 

Apollo illy verset ira
ívagy keserüségiben :

Hogy bujdoltam, ?s keservesed
Számkivetésbe mentem,

E5 fedél alatt édesen
Meg nyugodtam, ?s pihentem

f

Ma ez Ka fitly gyá molyának
Kedves név napja vagyon* 

Megyénk e? bolts JS tíztorának
Ki ne Örülne nagyon?

Múzsám kezdjed innepleni
.Nevét e’ Hazafinak,

engeni
Számát fzép Virtusinak* 

Barthodeiszky Mihály Ur Rád
Czéloz hu gondolatom,

A’ fzeretet láncza hozzád
Vonnja fztnt indulatom* 

Minden fifzteli nevedet
Sopronynak Megyéjében 

Hirleli fok érdemedet
A ’ hir hazánk keblében*

Barátságodat Rábáóak -
Kellcmetts babjai

Befiéiik meg a’ Dunának,
S tudják Hazánk hanti

vagy kedvébenMeg tetfzik, hogy

Megyénk Nemeífégének 
Men az Orfzág gyűlésében

1  éged küld követének.
Szent fold Pannóniának

Saüllj illy Hazafiakat,



Eik Javára Hunniának
Egyesítsék magokat.

Énekelte Ch. 1 805» Sz. Mihály hav. 2-ykén,

* *

Tekintetes
H or v a t h A d á m

Ĵ íemes Magyar Poétához, irta Dömény Jo­
sef Prédikátor.

«»

Ég*még fzívemnek Óltárán az az eleven parázs #

még

Mellynek tsak halál vettz véget! TE ! Irigy
bé takarás!!

#

9s jobban jobban mozgó tüzének pis­
logása ,

Esküízik a’ Stik fz party ára, hogy nem lefz 
/ fzunnyadása.

T e! kinek az Égen járó fzárny^cT tekeriileti,
Árnyékát azon fel nyúló hegyek bernire veti

#

Mellyekröl M ilton  felfzallván, alá azt nézegette:
t __ % #

Hol a’ Paraditsom ? ki az, ki azt elvesz­
tegette ?

Te is a’ Meander partyát be nőtt bus ligetekről
9S onnan az A oniai leg magofTabb hegyekről,

Fejér patyolattal bá vont hattyúi fzárnyaiddal
Fel kerekedtél ’s kezedbe vett üveg síp

iáiddal,
*  ^  I  /

TartaíT* az Orion kardján kibontott kis rés fele,
Mellyen Énok, Illyés, ’ s Urunk ment tam A9

I

mennybe bele

Te i mondom engedd meg-nékem, hogy Múzsám
merészség®

%
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I

Harmadik parolájának még ez is egy kéfzsé
0

g« I
Engedd meg! nem fzcmtelen bőrt mutat yWii

é I 4 T J

zsám homloka,
Manem egy (zent Baráttságot, mellynek a’ vér

az oka.4

A* vér —  mclly az én fzívembcn mind annyiízor fel
f*k*4i

Valahányfzor fzép munkáid bokra kezembe
akad.

Én a9 ki nem közel lakom a’ Hélikon tövéhez
€ *

’S alig ízokott még ajakam annak nemes vi
zéhez

* •

É n ! a9 ki e9 vad Bértzeken, kedvem is alig lelem,
9S óhaj tás i trí tseppjeivel meg gyúrt kenyerem

9 ^  f
/ »  fízelem.

Kit a9 tsábíttó fzerentse9 mézbe ferefztett nyelve
Mindég biztatott, de meg tsalt Ariánn éne*

’ "  . •  *  < • *  ' '

kelve*
Én, tsak akkor lelek kedvet, mikor könyves ha*

$ámba,
A* félig mcghólt lelkekkel — ? befzélgetek ma

gamba.
Vagy mikor azt a9 fzent magot hintem az Ür hi

zába,
Mellyért Urunk haldokolva sirt, a9 Káluá*

W  • ^  . i• • •. «

*

*S majd egyfier el allzik éltem füftölgö gyertya.
bele

a9 Halál pókhálós ízem
fedele

S fzememro fckfzik

majd ’Sírom harmatos hantyán a9 hajnal
tsillag síró



Cbaybe lábbog» míg nem jön a’ ftl 
kentő Bíró!!

A 9 Te Érdemidnek pedig, a* melly Virtus kéfzi
tett

Sz árnyakat,—•« ugyanazokat, az ágig is repí
tett,

A* f*ép jutalom, kifőzött kebele jfürös éggel
Eíró ra hinti néked* gyöngyeit

j

iitég
gél

A ’ jó H ir, Név, hármas hrgyínk* kettős kcrcfste
felett

4

Karjaidon fogva Téged, mettzett márványra
1« tett

Itt légy, Hazám* Ariónnra , *s lábad itt nyugtát

Építts, írj
>

> dolgoz, Jákóbot h o g y h a #

Repedjen végig előtted
ölelje»

a7 Refíek* takarója
S tjwdják , — • hogy a* Magyarnak is * van

Értsék meg
dolgos Apollója*

-  r

hogy ha régenten, az Obed unó*
kája

Híres vált; mikor versekkel jajgatott fi ént

ear
Hárfája

M ilton } Poop, Yung, az An glus
Kolerának

Homlokára Tam ezisi zol Babéré ha /zabá­
nak»

De a* Magyar is, mióíta körmei közé vette
A ’ kard mellé már a? tollat az ide

gént nevette
K ew ton, a ’ ki parancsolt volt, hogy

goííag
A ’ tsillagi tudományban, el tunt a’koma

}y off kg



to V, i

Több az hogj egy okos Magyar Í L .  V  W 'n feli
tekintett

az « ♦ kos csillag felöl, egy nagy Tudóst
meg intet.!»

A* Svéd , ha Linneus Károlyt Plántákra tani
\ tóttá

De egy Magyar Királynénak vize ezt meg
halatta.

Egy fzoval, a’ Magyar magát, ha tanulásnak adja,
A* Boroílyáat tudom tőle íenki élném ragad*

Egy vagy Te is azok közül, kinek moft barma
dikr&,

Szivemben tifzteletedre , lángot vetett a
fzikra

Tudom hogy holtunk után is, fok idők kerultébe
Éls x *s örvena a’ Háza benned, mintegy

űjj
S majd ha lenyúgovásához kéfziti napod magat,

Hogy sip üveg

Lelked Néb 6

nélkül láthásd, az Igazság
tsillagát

Sión’ es méretes hegyeket

Zengj

Haladja meg fzárnyaival, ’s Angyalként fzép
éneket

%

3n, *s Te menny a* napon tui izerelmed’ ha*

Hazájába
Itt légy

zajába,
az újságok’ Felséges hajlékába* 

vigadj örökké, hol az Irigy nem

Egy érdemünk
sérti

de hogy fé mig azt
az lilén érti
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Alj meg mosolygó lelke ezen Tava íz 
Sünének ! a’ rét tsillagi, keiltmek5

Vir annyi tsendes ízunnyadá *oks
#

Hervadozó kebelünkbe öntik.
Melyen le tsüggedtt ízive emelkedik 
A* fzenvedunek , fzenderedÖ m«*je

Uj életet, nyer, tsendes álmát
Érez az éjj tsuda képezes’inn 
hajnalunknak gyenge piroflai

j0

A* zöld ligetnek fzár ny as alakjait
Ebrefztgetik fz#nt képzelődd

kerti 1 Örömem tavaíl'2át
♦

Erezni kezdek, fzi vemet érdesi 
Hazám javának mennyei hajnala,

Q

Az él*t édes tsat?ogáíTal 
Futtya körül mejemet, s ne érzem

A’ bús homályt, nem látom azon ke mór
mellynek esküdtt hívei egy goaofz

éjjeli

Kedvel lehel’nek* mérget a' Fény
Színire, ’s irtozatos dagállyal

\  ,

Pufztitnak,'0 ! e’ rettenetes tsuda 
Tündér ki pufztult már : *—  tsak az

Bagglyokba volt ő, mérges álmát 
Űzte az izzadozott verejték.

E gy v íg  rem én y ség  tsap levegőnkbe ftect 
Szálnyakkal, eldőlt sírja felett ragvog

i
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Áz erdeinek Tundere a* böki* 
Férfinak, a* Haza sírba dőltét

Sirattya* Vidám lelkei a ’ v iráry
L i g e t n e k  ismét e r r e  l e h e g j e t e k  !

A* h a l h a t a t l a n s á g  r e á l o k

Mirtofeokat kötözött , .  . de térj meg,
Szent IV!
Í  t  s  *  i/jnek r

Vái

halvány képzetit a9 komor
pittsd el tőlem napot j ,

Ditsöség tsendes ár yék
Boltyai köz’ tt Helikon hegeinek

Nem a* fzereritsés elme alakjain 
Levcg virágzó kslleme ennek. a$

KÖz Jóra tzélzó érdemeknek
« *

Fogja körül nevető reménnyét*
Midőn az árnyék9 puízta liomállyiban 
Leng eggy le roskadt elme, nem

Hazának az, nem lép ki tsendés

é t
Almaiból de nem is keritti

a* diisőség5 m fénnyiben
A ’ fzivnek érző lángja, liheg, halo

Érzése halvány kérkedés közit
ézi az érdemet, a’ 

még hány vcfzett Szív

%

borostyánt 
! fogja

Arnyékit &' fzent hegynek
dits#

r

az érdemért
Vaéfáfzva futnak Findas evnyös 
Rejtékihez ki vefzett aggokkal 

Tsíiggedtt reménnyek sokfzor emelkedik 
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o e c s
QuaeKionis a C o lle g io  S u p re m o  M edico Berolinensi, modum co n tag ii

f e b r i S v  sic  d ic ta e  flavae fpectantis, proposite.

e b r e m  f l a v a m  i l l i s  j u r e  a d n u m e r a r i  morbis, quibus peculiare eft, a b  « g r i s  a d  

f a n o s  o p e  c o n t a g i i  t r a n s f e r r i ,  e x p e r i e n t i a  fat fuperque edocti fu im u s.

P a t e t  i n d e ,  c o n t a g i o f u m  v i r u s  h u i c  morbo proprium exiftere, q u o d  e x  i l lo  
g i g n i t u r ,  e t  c a u s a m  p r o p a g a t i o n i s  i l l i u s  continet.

Q c o n t a g i u m  p r o s e m in e tu r ,  nobis attamen h a c t e n u s  n on  f a ­

t i s  i n n o t u i t ,  l e d  i t a  l a t e t ,  u t  in  d u b i o  haereamus; an aegrorum c o n t a c t u s  fo lu s  

c o n t a g i o n e m  f e b r i s  f lavae  p r o d u c a t ?  v e l  an  virus per atmospheram t r a n s f e r a t u r ,  

e t  t a l i  m o d o  s a n o s  c o n t a m i n a r e  v a l e a t  ?  vel tandem: an miasma fe b r is  flavae , 

p e l l i s  m i a s m a t i s  a d  i n f t a r ,  c o r p o r i b u s  omnigenis adhaereat, et i l lo s  i ta  in fic ia t ,  

u t  e o r u m  c o n t r e c t a t i o  a d  p r o d u c e n d u m  morbum ifium contagiosum f u f f i c ia t ?  

U l t i m u m  h o c c e  p r o b l e m a  f o l v e r e ,  e t  dubiam  difficultatem evidenter  e n o d a r e  , 

i d e o  m a x i m i  eft m o m e n t i ,  q u i a  c a u t e l a r u m  ad avertendam contagionem , et c o m ­

p e d u m  c o m m e r c i o  i m p o n e n d a r u m  f e l e c t u s ,  praecipue ab hac pendet e x p l ic a t io n e .

H a c t e n u s  in  e n u c l e a n d a  h a c  quaeftione, Medici attentionem, a c  fo le r t ia m  non 

f u f f i c i e n t e r  a d h i b u i f l e  v i d e n t u r , e t  h i n c  Potentiffimus BorufTorum R e x  c o n s u l­

t u m  d u x i t ,  C o l l e g i o  M e d i c o  S u p r e m o  Berolinensi injungere, ut V ir is  arte  p erit is ,  

q u i b u s  n o n  d e f u i t  o c c a s i o  e p i d é m i á m  febris flavae obfervandi, a c  e p r o p in q u o  

c o n t e m p l a n d i , p r a e m i u m  o f f e r r e t ,  a c  p rop o n eret  circa hanc adhuc d u b ia m  m a t e ­

r i a m  ; q u o  a d  p e r f c r u t a n d a s ,  e t  i l lu f t r a n d a s  quaeftiones propofitas a d d u c e r e n t u r ,  

i t a  u t  i l l o r u m  l a b o r e , r e p e t i t i s q u e  experim entis,  ac factorum le d u la  in v e ft ig a t i-

o n e  d u b i a  h a c  d e  re  in  f u t u r u m  p r o r s u s  evanefcant.
H o c  ju f lu ,  S u p r e m u m  C o l l e g i u m  M edicum  Boruificum, artis p e r i to s ,  qui us

h a c  d e  r e  o b f e r v a t i o n e s  in f t i tu e r e ,  e t  experim enta facere licuit, ut h u ic  la ori

o p e r a m  n a v e n t , r o g a t , a c  i n v i t a t ,

D a n t u r n e  f a c t a  m i n i m e  d u b i a  e t  exp erim en ta  fide digna, e quibus conclu 

d e r e  l i c e a t ,  m i a s m a  Febris s i c  d ictae  Flava, corporibus exanimis, et u an i 

i s  o m n i g e n i s  i t a  in h a e re re  p o fte ,  u t  e o  contagium  h °  mi n\b u s e  o m mu m c a j a p  o ^
q u i  c o n t a c t u i  v e l  e o n i r e t i a i i o n i  c u m m  se  se e x p o n u n t  I rO te im c*  ö 
c o n t a g i u m  f e b r i s  i f t iu s  h a c  v i a  a d  r e g io n e s  longinquas t ra n s fe ra tu r , et exitio

fu m  i b i  p r o d u c a t  m o r b u m  ?

S i  h i c  p r o p a g a t i o n i s  a c  c o n t a g i i  m odus admittitur; quaeritur . quaenam fint 

v e l  f a c t a  v e l  e x p e r i m e n t a ,  q u ib u s  haec opinio verosimilis aut certa  re a tu r .
c a s u  v e r o  o p p o i i t o ,  o p i n i o  c o n t r a r i a  rationibus ac factis  it idem  con  ín n an  a e n .

L i c e t n e  u t  r e m  v e r o f i m i l e m ,  i m o  fide dignam adm ittere, ve l  a b sq u e  d u b ^
c o n f i r m a r e q u o d  v ir u s  q u o  f e b r i s  f l a v a  proseminatur, p r o d jc m m

t i o  i p s i u s  m o r b i  s i t  ( Inhaeretne  h o c  m ia s m a  peculiar11*51 

a n i m a l i ,  e t  c u i n a m ?

IV,
F a t e t n e  a d e o  n a t u r a ,  e t  c h e m i c a  m ix t io  hujus mias mati;

fic tri e x  h a c  no-



ol ib n e  antidotum q u a le c u n q u e  v e l  a g e n s  c h e m ic u m  a d  fu b ig e n d u m  v e l  e x t in g u e n  
dum virus nőn im p a r  in n o t e s c a t  ?  D a n tu rn e  a l i a  p r o p h j l a c t i c a  r e m e d i a  c o n t r a  
hanc infectionem, quaenam  fu n t  i l l a ?  Suntne in  e o ru m  n u m ero  quaedam , q u o r u m  

virtus effixax manifeita, a c  c o m p r o b a t a  f i t?  Q u a n a m  u te n d u m e ft  m e t h o d o ,  u t i l ­
iorum ope fubftantiae co n ta m in a ta e ,  et inquinatae h o c  m ia s m a t e  p le n a r ie ,  e t  i t a  l i ­

berentur, ut contagionem  p o r r o  inferre, et m o r b i  e x i t io s i  f e m in a  p r o p a g a r e  n o n

amplius valeant ?

V .
Licetne temporis íp a t iu m  flatuere, u ltra  q u od  v ir u s  h o c c e  v ir t u t e m  fu a m  con-* 

tagiosam et proprietates  fuas n o c iv a s  e x se re re  n e q u e a t  ? D a t u r n e  praefinitum t e m ­

pus, quo elapso, fubftantiae inquinatas ad  p r o p a g a n d u m  m o r b u m  non a m p l iu s  i d o ­

neas funt, et quo praeterito co n tag iu m , ut  p o e n itu s  e x t in c t u m  h a b e r i  p o f i i t  ?

V I .
L icetne  difcrlmen in ter  c o r p o r a  ad fu fc ip ie n d u m  v ir u s  a p t a  ftab il ire ,  et  in te r  i l ­

la  differentiam ad m ittere ,  p ro u t  m ajorem  v e l  m in o r e m  p r o c l iv i t a t e m  e x f e r u n t ,  a d  
fuscipiendum, aut a d  c o n fe r v a n d u m , aut in finu fuo f o v e n d u m  h o c  m ia s m a  ? E x f t a n t-  
ne corpora facultate m ia s m a  h o c c e  fu sc ip ien d i  o m n in o  e x p e r t ia ,  d u m  a l i a  h u ic  e x i t i ­

osas im pregnation  fa c i l l im e  iubjic iuntur,  et quaenam  funt u t r a q u e ?
(H ic  tabula praecipuarum m ercium  fu b ju n g e n d a  fo r e t ,  in  q u a  r e fp e c tu  h u ju s  

quaeftionis, haemerces in d ive rfa s  clafies d iftribuendae e f t e n t )vir.
Queritur porro : an m orbus, qui fub n o m in e  fe b r is  flavae in A m e r i c a  S e p t e n t r i o ­

nali ,  et ad littora m aritim aH ifpania?, nec n o n  L i b u r n i  g ra i la tu s  e f t ,  unus id e m q u e  

ubicum quefu 'eritm orbus ? an vero  pro r e g io n u m  d iv e r i i ta te ,  d e s c r im e n  q u a le c u n q u e  
quo ad ortum, decursum, et fy m p to m a ta  m o r b i ,  c la d e m  q u a m  fparfit  e t  c o n t a g io n is  
progreflus, flatuere l icea t  ? ac  quibusnam  a r g u m e n t is  f la b i l i r i  haec o p i n io  p o te ft  ?

V I I I ,
Eflne denique febris f la v a  m o rb u s  e n d e m iu s  l i t t o r i s ?  a u t  l i c u i tn e  i l lu m  p r o c u l  

a b  oris maritimis o b fervare  ? v id e tu rn eh a e c  d i t ta n t ia  a  m a r e  in m o r b i  d e c u r s u  e ju sq u e
propagatione aliquid im m utafT e?

PotentilFimi BorulTorum R e g is  juflu p ra e m iu m  Ducentorum Ducatorum aureo-
rum illi  pollicemur, qui quaeftionibus p r o p o f i t is  a p p r i m e  r e fp o n d e b it ,  d u b ia  i l lu f tr a -
b it ,  ac experimenta fua fa c t is  in d u b ita t is  fu lc i r e  c o n a tu s  erit ,  —  A d  v i c t o r e m  p r o p i ­
us accedenti Centum Ducati aurei praemio e ru n t .

C om m entationes,  L a t i n o ,  G a l l i c o ,  v e l  G e r m a n i c o  i d i o m a t e  d ift incte  c o n fc r ip ta e ,  
et fequente infciiptione m u n ita e :  Au Collége Snpéricur de Me de cine et de S  un­
té de Sa JAajtJléle Roi de Priifse, á Derűn a n te  C a le n d a s  J a n u a r i i  1 8 0 7  t r a n s ­
m itt i  debent. T a r d i u s  v e n ie n te s  a  c e r ta m in e  e x c lu d e n tu r .

Auctores in v ia n tu r  , ut  q u is q u e  nom en , m u n u s ,  et  d o m ic i l iu m  fu u m  f c h e d u la  
fig il lo  o b l ig n a ta in c lu d a n t ,  f im u lq u e h a n c  fc h e d u la m  e x tr in fe c u s  in fc r ip t io n e  q u a l i ­
b e t  infigniant, quae e a d e m  efle d e b e t ,  a c  in fro n te  l ib e l l i .  C o l le g iu m  M e d ic u m  S u p r e ­

m u m  Rorulsicum de a c c e p t is  e la b o r a t io n ib u s  aequiff  m u m  f a c i e t  ju d ic iu m ,i l i iq u e  p a l ­
m a m  decernet, quae f a c t a  e x t r a  o m n e m  du bitat ion is  a le a m  pofita, f im ulque e n o d a t i ­
ones utiliores co m p lecte tu r ,  P r o p r iu s  accedenti fe c u n d u m  a d ju d ic a b i tu r  praem ium . 
Schedulae lignatae n o m i n a  a l io r u m  c o m p e t i to ru m  co n tin en tes ,  iliaefis f ig i l l is ,  c o m ­
burentur. —  Bcrolino die 1 7  a  Aprilis Anni 1 8 0 5 ,

Collegium Supremum Medicum et Sanitatis



A ’ Magyar Kurir Olvasóihoz.

inden r e n d k ív ü l  v a ló  történetnek  r e n d k ív ü l  v a l ó  és e lő re még tsak nem  is
M
k é p z e lh e t ő  k ö v e t k e z e s e i  f z o k ta k  len n i.  E z t  a ’ jó z a n o k o f la g o n  é p ü lt  á l la ta i!  fzám - 
tá lá n  t a p a f z t a lá s o k  b i z o n y i t t y á k ,  m e llyek n e k  v a l ó s á g á t  fenki k é t s é g b e  nem  h o z-

h a t t y a .  —  A ’ je le n v a ló  igen fzo m o rú  k ö r n y ü lá l lá s o k  k ö z t  mi is  ta p a fz ta l tu k  a z o n  
p r in c íp iu m n a k  h e ly e s  v o ltá t .  r’ ------  ! "

g u n k át
U g y a n  is o i ly  fe l té te l le l  fzá n tu k  el a z  itt  v a ló  ma

m e g  esett  n e v e z e te s e b b  tö r té n e te k e t  a ’ M a g y .  K u r ir  t i fz te lt  O l v a s ó i v a l  v ó lta k é -  
pen k ö z ö lh e ir ü k .  A z o n b a n  m i h e l y t  az ellenség ezen v á ro s n a k  k ö r n y é k é n  le t e le ­

p e d e tt ,  m i h e l y t  a ’ F r a n c z i a  C s á f z á r  teftőrző gran atiros  féregén ek  v e z é re  G enerál  

Hulin,^ z e n  C s á f z .  R e z id e n t z iá n a k  k ó rm á n y o zó já v a  t é t e t e t t : l e g  ottan  minden ide 
ó z ó  és Í r e n  m á f u v a v i v ő  p o f t a u t a k  bezárattak a z  ő n aran tso lat jára ,m in d en  A uflr ia i  

B i r o d a l o m h o z  t a r t o z ó  O r f z á g o k k a l  és tartom án yokkal v a ló  le v e le z é s e k  fé lb e  fza* 
k a fz t a t t a k ,  fe m m i g y a l o g ,  l o v a s  és fzekeres pótlókat a ’ város fz é ls ö  lineáin v i g y á ­
z a t o n  á l lo t t  F r a n t z i a  f trá zsá k  fé m  ki, fém bé nem botsátottak, ki vévéa azo n  

fz s k e r e k e t ,  és g y a l o g  e m b e re k e t ,  a ’ kik ezen v á ro s  lakosinak, és a z  itt fe k v ő  F r a n ­
c z i a  k a t o n a s á g n a k  f z á m o k r a  c le s é g e t  hoztanak.

E z e n  f z o m o r ú  k ö r n y ü l á l l á s o k  k ö zt  a’ M a g y a r  Kurírnak is m eg kellett  n é ­
m ú ln i ,  n e m t s a k  a z é r t ,  m iv e l  m in d e n  belső és külső correfpondentzia ink  m eg fzíin- 

te k ,  h a n e m  a z é r t  is, m iv e l  a ’ T y p o g ra p h u su n k n a k  munkája m eg ts ö k k e n v é n ,  két  
v a g y  h á r o m  le g é n y é n  k í v ü l  m in d en  embereit el botsátotta, ’ s k ö n y v n y o m t a tó  mii-

M i n d e z e k b ő l  böltsen meg it i lh etik  a ’ M a g y .  Kurírnak Érd,h e l y é t  b é  z á r t a
O l v a s ó i ,  h o g y  n e m  en n ek í r ó i ,  h an em  az időnek m oftoh asága ,  és a ’ jelenvaló fzo- 

m o r ú  k ö r n y ü l á l l á s o k ,  k ü l s ő  és b e lső  correfpondentiainknak f é lb e  fz a k a d á s a ,  a ’ 
k ü l s ő  O r f z á g i  k ö z ö n s é g e s  ú jsá g  leveleknek kiun m a ra d á so k  ’ s több eféle törté­

n e t e k  o k o z t á k ,  h o g y  ta r to z ó  köteleflegiink fzerén t  É rd .  O lv a s ó in k n a k  újság le v e ­

le i n k é i  n e m  f z o lg á lh a t t u n k .
M i n e k u t á n n a  F e ls é g e s  U r u n k n a k  a*yai fz iv e  a z  a la t ta v a ló in a k  nyom orúsá-

eemfcer 2 ik  n a p já n  a z  O r o f z

Aujlerlicz n e v ű  h e ly sé g e  m ellett ,  ezen fo ly ó  De- 

és F ran czia  C s á fz á r i  hadi feregek k ö z t  történt igen
ig e n  véres t s a t a  után, h a r m a d  n a p p a l ,  úgymint December 4 ik é n ,  Fels. Urunk N a ­
p o le o n  F r a n c z i a  Csáfzárral, a* Fran tzia  tábor előtt együvé m en tek ,  délután két 
érától fogva négy óráig együtt befzélgeV.ek, és k ö z  m eg  egyezéíTel nem tsak az 
Auflriai, h a n e m  e g y f z e r s m in d  a z  Orofi Csáfzári hadi feregekre n ézve  is fegyver 
fzü n es  fz e r e z te te t t  v o ln a :  a z  a z  édes reménység tá p lá l ja  fzomorú fziveinket, hogy 
e z e n  tsa k  k é t  holnapig ta r to t t ,  d e  f o k  ezreknek v e fz e d e lm e k k e l  öfive kaptsolt r ö ­
v i d  h á b o r ú t ,  m a jd a n  k ív á n a t o s ,  és állandó békeíTég fo g ja  k ö v e tn i .

E z e n  h á r o m  h a ta lm a s  F e ls é g  közt kötött f e g y v e r  ízünésnek zsengéjét az ide 
v a l ó  €*♦  le g  f ő b b  P o fta  H i v a t a l ,  következésképen m i is k o f lo l ly u k  már ntmivémü-



képen an n yib an , hogy a* P o f o n b a ,  *s B udára  v ivő  pofla utak m a r  fel f z a b a d i t a t
tak és mind a’ leveleket, mind az újságokat, Branc/ia, Commiffanus vigyázatja 
alatt fzabadon lehet küldeni, R e m é n y i jü k ,  hogy nem fokára a Sopronba, Ko zug­
ié ’ s tovább a’ Horváth O r f z á g b a  vivő poíla utak iá fel fognak nyittatni.

* Arra való nézve, mi is kapván az alkalmatolTágon, azon két darab újságot, mel* 
lyeket a’ pofta utaknak bá zároltatások alatt irtunk, moftmárErd. O lvasókkal kö- 
zöllyük és ennekutánna a* többivel is fzolgálni fogunk —  Egyfzersmind arra is 
emlékeztetni Vivánnjuk őket, hogy mivel ezen fzomorú i 805-ik eíztendő sebes lépe­
sekkel kőzelget maga végéhez; azok, a ’ kik a’ Magy. Kurírnak olvasasaban eddig 
eyönyörködteh, magokat betses leveleik által nállunk jelenteni, ’s annak illendő
^  «  .JL  T  T T  m #  n  r *  .  .  •  •  r 7 * 1  • T  J  A  1 7 ^    *  A .   L .  M  4  M  -e  / 4  MHat Ma
f  a i v  o -------------~  --------------- ------------------------------------------ ---------------------- — «  --------------------------------------------------------

gyár Kurír —  d Vien, v a g y  Bécsbe, fe l  küldeni ne terheltedének. A z o k  is  a* 
k ik  a* M a g y .  Kurírt ezen  f é l  e fz te u d ő b e n  hitelbe o lv a f lá k ,  ta r to zó  köte leffé 'gekről  

e m lé k e z z e n e k  meg.
A ’ tnúlt n yáron  ú g y  esett  értésünkre,

Hivatal nyelven , és
Csáfz.

laijlrómban , meUyet
Pojla Megy éj eb éli Pojia Hivatalokhoz , a' Magyar Kurír­

nak az árrát Hét forintokra tette, és hogy azon Pojla Hivatalok ahoz al­
kalmaztatván magokat, újságainkért, o’ pennaticum, az az, a’ taksa fe l kül­
désében való faraiSágoknak meg jutalmaztatásával együtt, magoknak Nyólcz 
forint oka.t fizettettek. H a  ez ú g y  v a g y o n ,  n a g y o n  fa jn á í ly u k ,  h o g y  e ’ m ia t t  a s 
n e v e z e t t  FŐ Pofla H iv a ta l la l  c o l l i í ió b a  esni k é n te le n it te t tü n k ; m in d a z á l t a l  a z  ú j­
s á g  o l v a s ó  Publicumra, a ’ F e ls .  A e r a r iu m r a ,  és m a g u n k r a  n é z v e ,  ez e r á n t  v a l ó
n a g y  kedvetlenségünket k ö z ö n s é g e d e n  ki n y i l a t k o z t a t n i ,  ’ s v i lá g o ffa n  k i  m o n d a n i  
k é n te le n e k  vagyu n k, hogy a ’ M a g y a r  K u r ír  ú jságok  ta k s á já n a k  v a g y  f e l l y e b b  v a g y
alább való fxallitására, fém a’ Budai Fö Pofia Hivatalnak, fém másnak valakinek 
juffa nintsen, hanem egyedül azoknak, a* kik a’ Felsőségtől arra kegyelmes en- 
gedelmet nyertek, és azoknak ki adásokra költséget tefznek. —  Ennél fogva je­
lentjük, hogy a’ Magyar Kurír újságoknak egéfz efztendöre való taksáj 
M agyar Hazában ezután ia Tizenkét Forintból álló lefzen. —  Az újság taksá­
ját ide fel küldő Pofla Hivatalok fáratságoknak meg jutalmaztatása az ELőtizetö 
Uraknak nemes indulatoktól függ. —  H ó i t  Becsben, Karátsony Havának jo -ik
n a p já n , 18 o5-ik efztendőben.

a , a’ két

\

A ’ Magyar Kurír Kiadói.



Inftitoris Gabor és M. I.
K ö n y v  árosoknál

Pe a z Ujj Városban Urményi ó Excell. rezzel fedett
házában , más belső és külső Orízági Könyvek között

Következendő Ujjabb Magyar Könyvek is találtatnak.

M

Boroknak Termefztésekröl, Kéfzitésekröl és Eltartásokról való Érte­
k e z é s  , m e l l y e t  F r a n t z i a  n y e l v e n  i r t  nem régiben C h a p ta l  J. A.  Franczia  
B e l s ő  M i n i s t e r  ’ s a z  o t t h o n i  és  m á s  T u d ó s  T á rsa sá g o k n a k - is  T a g j a ,  most 
p e d i g  m a g y a r r a  f o r d í t o t t  N .  F á b i á n  J o se f ,  E g g y  T o l d a l é k k a l  a ’ N a g y  Som ­
l y ó  H e g y é r ő l  é s  B o r á r ó l .  8. V e f z p r é m b e n .  1805 kötve  1 fi. 15 kr.

atságok. Ki adta Faikas Károly. 8* Budán 180,5. tsinos borítékba. 1 fi. 
.1,5 kr.

Magyar Orfzág polgári Históriájára való Lexicon a’ XVI. Század végéig.
K é  z i t e t t e  n é h a i  T .  T .  B u d a i  F e r e n t z  Ú r .  Ki adta Budai Ésaiás 1- és 2. D arab,  
g .  N a g y  V á r a d o n  1 8 0 4 — 5  k ö t v e  6  f i .

Görög és Római Mythologia, vagy is a’ régi Görögök és Rómaiak költött.
I s  c i n e k  é s  F e l i s t e n e i n e k  m e s é s  T ö r t é n e t e i ,  Fcrdétotta Kis János. N e g y v e n  rézre 
m e t t z e t t  k é p e k k e l  , m e l l y e k  r é g i  m u n k á j ú , 'mesterségesen m ettzett  k ö v e k b ő l  
r a j z o l t a t t a k  le.- 8* P o s o n y b a n  1805* k ö t v e  2 fi. 15 kr..

Torquáto Talízo’ megfzabadíttatott Jérusáleme. Fordította Olafz nyelvből
T a n á r k i  J á n o s .  i .  K ö t e t .  8» P e s t e n  1 8 0 5 .  kötve 1 fi.

Okos Gyermek nevelés példája a’ Köznép hafznáraitnellyben rövideden eló
a d a t i k ,  m i k é p p e n  k e l i  a ’ G y e r m e k e k e t  fzületések napjától f o g v a ,  mind testi 
m i n d  e r k ö l t s i  t u l a j d o n s á g o k r a  n é z v e  haPznosssn és okosann n e v e ln i .  F a lu st  M i ­
h á l y  á l t a l .  8. P o s o n y b a n  180.5. k ö t v e  1 fi. 8 kr.

Rövid Beszélgetések olly^n Gyermekeknek hafznokra á kik mar olvasni
t u d n a k  és  g o n d o l k o d n i  k i v a n n a k  t a n u l n i  G. C. C la u d iu s  után. 8- Pesten  1805. 

k ö t v e  48 k r .  > ' c  9
Gyermekek és Ifjak Tárháza, az az elmét gyönyörködtető, és neme* íz 1-

vet f o r m á l ó  a p r ó  Történetek Befzélgetések, Ú ta z á s o fe  es Versek. A  í m n ü ^
k é t  I f i u s a g  f z a m á r a '  e g y n é h á n y  n e v e z e t e s  író k  m u n k á i b ó l  fordított  
2 R é f z .  P e s t e n  180,5. k ö t v e  3  fl .  '  ? .  .

Bertuch képes Könyvének sdik Darabja 4. Becsben kötve 2 ü* 3° *
A’ Rajzolás Mesterségének kezdete. A’ rajzolásban gyönyörköd0 3

I f j a k  és  G y e r m e k e k  k e d v é é r t  í .  D a r a b .  X. m e t t z e t t  T á b l á k k á  4 -
b r e c z e n b e n  1804. k ö t v e  3 6  k r .  r  4 - ,

Theophron vagy a’ tapafztalt Tanácsadó a’ tapafztalatlan IfilIS3£ 1
D a p s y  J o s e f  á l t a l .  8- P o z s o n y b a n  1804. kötve 2 fi. 8 k r .

Mihály
Váradon iSoj- kötve 1 fi. 4$  kr Eí*



Erbía vagy i* a leg ritkább Történeteken által ment Hertzeg Kis Afcfccny
4  k é p e k k e l .  8- P e s t e n  1 8 0 5 .  k ö L V e  1 K  Iir

Teli és Nyári Könyv Tár. I. Darab. Báró D
és tsudálatos történetei. 8- Pesten kötve 54 J' !'* ,

II. Darab. Zoriáda vagy a Nagy Mogo

Mánxnak nevezetes ü: 'zása

I JÍ /
C .  r  4  -* * ' r  -  r \JLj C C t \: V íji5 4  ki­

kötve <1
.1 j | t

Magyarok Históriája, meilyet Csécsenyi 5vasucs igi
I s t v á n ,  M á t y á s  é s  I .  F e r e n t z ,  M a g y a r  K i r á l y o k  rezr<
Pozsonyban 18 0 5.  f é l  frantzba. 6 tí. 4 kr. f t e i f  6 fi.

Moralis Philosophia Készítette Sárvári Pál. 8. Pester 
Filosofusi Ethika, az az erköltsi TifzteinkrÖl vagy _

g y a k o r l á s o k  m ó d j á r ó l  a ‘ j ó z a n  okosság  fiz0vént  v a l ó  T u d o m á n y ,  m e l  , a z  F y  
k ö l t s ö k r ö l  v a l ó  F i l o s o f i a  ( M o r a l i s  P h i b s o p h i a  )  2 .  R é í z e .  K e í z i t e t t e  o  at v a n

Kötelességeinkről es

k ö l t s ö k r ö l  v a t o  r u o s o l i a  fv 
P á l .  8. N a g y  V á r a d o n  1 8 0 4 .  kötve 2 il.

Helyes írásra

1-
A’ Tifzta Magyarság avvagy a’ csinos magyar Befzetlre es ,

vezérlő É r t e k e z é s e k .  K ö v e t i  e z e k e t  a’ C a d e n t i á k  L a j s t r o m a  m e  I l y n e k  h a i z n a t  
a ’ F i l o l ó g u s o k  é s  a ’ P o é t á k  c g v y aránt v e h e t i k .  I r t a  V e r s e g h y  F e r e t u z .  A z o n  a 
k a l m a t o s s á g g a l , m i d ő n  m a g y a r  grammatikáját n é m e t  n y e l v y n k ö z r e  b o c s á t o t t á .  

8. P e s t e n  1805. k ö t v e  1 f l .  §  k r .   ̂ , ,
Eduárd Skótziában,  avvagy é g g y  Szökevénynek az Ejfzakaja: v aiosagos
• T ö r t é n e t b ő l  c s i n á l t  N é z ö j á t é k  h á r o m  f e l v o n á s b a n ,  m e i l y e t í r a n c z i a  n y e l v e n  i i t t

- - ..........................  ’ P é c s i
p e d i g

D i i v a l  Ur a ’ fzerző'.Ul közlőit K é z í r á s b ó l  n é m e t r e  fordított^ fzabadon a 
C s á f z á r i  és K i r á l y i  Thealrom  fzámára K o t z e b u e  A u g u l t u s  Ú r , nemeiből 
m a g y a r r a  V e r s e g h y  Ferentz. 8. P e s t e n .  1805. k ö t v e  3 0  k r .

Levelek ’s más Versek, irta Kováts Samuel. 8« Pesten 1805. kötve 36 kr. 
Falusi Kertéfz, az az Kérdésekbe, és Feleletekbe foglalt R ö v i d  Oktató* mi

m ó d o n  le h e sse n  O l t s ó  é s  k ö n y ű  m u n k á v a l  jó  n e m ű  , n a g y o b b  f z a l u  g y ü m ö l t s -  
F á k a t  f z a p o r i t a n i  ? M e l l y  i d ő b e n  a z o k  k ö r ü l  m u n k á l k o d n i  ? H i b á i t ,  B e t e g s é ­
g e i t  o r v o s o l n i ?  és  h a f z n ó s  k e r t é f z s é g r e  n e v e l n i ?  II. L e  r a j z o l t  T a b l a v a l .  8- 
K a s s á n  I805. k ö t v e  5 1  k r .  ‘ .

Néma Orvos az az együgyű és hafznos Házi Könyvetske; melly a’ falnsi
t s e l é d e s  G a z d á k n a k  , ’ s G a z d a a f z f z o n y o k n a k  , és  O r v o s o k  n é l k ü l  f z ü k ö l k ö d ö  
í í o t c g e s k ö d o k w c k  s e g e d e l m e k r e  cc v i g a f z t a l á s o  k r a  i r a t t a t o t t .  8» P o z s o n y Tb a n  es 
P e s t e n  18 0 5 .  k ő i v é  4 8  k r .

Néma Mester azaz olly Házi Könyvetske, mellyben némelly különös Köz­
j ó k n a k  f e l  j e g y z é s e i  e g y b e - f z e r k e z t e t v e  f e l  t a l á l t a t n a k .  M á s o d i k  m e g - b ö v i t t e l e t t  
k i a d á s .  8- P o z s o n y b .  é s  P e s t e n  *803. k ö t v e  4.5 k.r.

gazdasági Oktatás, arról hogy miképpen kell és lehet a’ Német és Spanyol
L ó h e r é t  M a g y a r  O r f z á g b a n  l e g  jo b b  m ó d d a l  és  l e g  n a g y o b b  h a f z o n n a l  t e r m e f z -  
t e n i  és  m i n d  a ’ k e t t ő n e k , a ’ m a g v á t  b ő s é g g e l  f z a p o r i t a n i .  8.  P o z s o n b a n  1 8 0 5 .  
k ö t v e  20 k r .

Kiirtó módgya és fzerei az ártalmas férgeknek minden méreg nélkül. Három
T o l d a l é k k a l  e g y e t e m b e n  a ’ b e t e g  m a r h á k  k ö r ü l  v a l ó  f o r g o l ó d á s ’ mi 
a z  ö f z v e  t ö r ö t t  p o r t z o l á n  é s  e g y é b  a g y a g  e d é n y e k n e k  h e l y e s  ö f z v e r a g o f z t á s o k -  
ró l: é s  a ’ b o r e t z e t n é l  f i n o m a b b  e t z e l n e k  k e v é s  k ö l t s é g b e  k e r ü l ő  k é f z i t é s é r Ö l .  
8 .  P e l l e n  1 8 0 5 .  k ö t v e  20 k r .

A ’ Jó Gazda-Ember vagy is olly hafznos Könyvetske, mellyben a’ fzorgal-
*wtos, ás gondos Gazdáknak fzámakra, az ő kázaikban, házaik körül,

d gy­

e s
külsi



k ü l s ő  g a z d a s á g i n k b a n  sole e l ő l - f o r d u l a n c l ó  Kafznos d o G n 1- A»i • , , -
g l u s  n y e l v b ő l  m a g y a r r a  f o r d í t o t t a  K ö - U a l m i  b>kJre G c X l v  v F ' °  A “
t a t á s .  8. P o z s o n y b ,  és  P e s t e n  l 8 o 4 . k ö t v e  ,  « ( j C I - c]> '  M a S ü d l k  ^ o m -

A jó  Gazda -AÍIzony avvagy oJly hafznos Könyvctske, mellvben az
f / o n y o k n a k  h a z a i k b a n ,  e s  h a z a i k  k ö r ü l ,  s o k  h a fz n o s  i á  inét»

Har-

Afz-
i / - — 1)Q S . (j S lilii 2 I\ 1V :j n f j t A  r\ 1

g o k  m e g - z r a t t a t f a k .  N e m e t  n y e l v b ő l  m a g y a r r a  f o r d í t o t t a  V eres  M i h i l\ -  
m a d , k  ' 11 9  S  b ő v í t e t t ,  n y o m t a t á s .  8- P o z s o n y b .  és P e s t e n  iS o o .  k ö tv e  i  fi

A Tifzat a’ Dunával ölzve kaptsoló hajókázbató Tsatorna mellvnek helvét
n e m  f s a k  M a g y a r  Ő r i z  á g , h a n e m  a z  e g é l z  A n s t r i a i  b i r o d a l o m  h a l/ n é r a  fel  k r .resni es meg határneni igyekezett Vedres István M. Magyar Orl'z.í-on Hitele*és Sz. K . Szeged Váfossanak Esküdt Földmérőié. 8- Szegeden igov kötve af> kr.

Emberi Indulatok Tüköré, rélVízerént igaz, rcl'z lzerént költött rI ürténe-
t e k b e n .  N a g y  r é í z i n t  L a f o n t a i n e  után. 8 P o z s o n y b a n  1,804. hűtve 1 II. zo  k r .

Atala, vagy két Indus fzerelmetobriand Ágoston Ferentz , l'ortlí a’ Luiziánai Pufztákon. Irta francziáúl Sa-
f o r d í t o t t a  B .  1. 8. Pozsonyban íg y ? ,  kötve 1 ti.

Magyar és Német Levelező Könyv, vagy réizlzerént Regulákból, réT/f/e-
r e n t  P é l d á k b ó l  á l l ó  O k t a t á s  m i k é p p e n  k e l le s s é k  m i n d e n f é l e  L e v e l e k e t  \s a ’ k ö ­
z ö n s é g e s  é l e t b e n  í z ü k  s é g e s  e g y é b b  a p r ó l é k o s  í r á s o k a t , ú g y m in t  lustám  ziak u , 
C o n t r a c t u s o k a t  ’ s t. k é l z i t e n i .  8- P e s t e n  1S0.5. k ö t v e  r  11.

Világ Labirintusa és Szív Paraditsoma, meilyet kéfzítctt volt, és a’ maga
i z ü l e t e t t  c s e h  n y e l v é n  k i  a d o t t  K o m e n i u s  Amos J á n o s ,  m o sta n  p i t i ig  leg elos- 
I z o r  M a g y a r  N y e l v r e  f o r d í t o t t  K i n ,  á n y I s t v á n  L ií/ l/ .a i  K e i .  P r é d i k á t o r  C se h  
O r f z  á g b a n .  8* P o z s o n y b a n  1 8 0 5 .  k ö t v e  1 II. 10 kr.

Halotti Predikátziók mellyeket sok Úri Rendek és inas klllömbktilömbfele
s o r s ú  h i v a t a l u  á l l a p o t ú  é s  i d e j ű  H a l o t t a k  felelt  el m o n d o t t  n é h a i  H u m . üli be*  
r e n t z  D e b r e c z e u i  P r é d i k á t o r  é s  a ’ T i f z á n t u l  v a l ó  Ivei. fcA k lés iu k n ak  S u p e r in -  
t e u d e n s e  é s  m o s t  K ö z - H a f z o n r a  k i - b o t s á t o t l  M o l n á r  k e r e n u  Vevol/.ei  b r é d ik á *

t o r .  2 R é f z .  8* V a t z o n  1 8 0 5 .  k ö t v e  3  íl. 48 kr .

Útmutatás a’ Kerefztyén Vallás Előadására a’ Hclvetziai Vallástételt köve­
t ő k  é r t e l m e  f z e r é n t .  2 R é f z .  8. D e b r c c z e n b e n  1 8 0 4  • k ö t v e  1 ti. 20 kr.

Az Üdősb Káló vagy M. T . Cicerónak Befzélgetése az Öregségről. Magya­
r á z t a  V i r á g  B e n e d e k  8- P e s t e n  1 8 0 3 .  k ö t v e  45  k r .

Lélius vagy M. T . Cicerónak Befzéllgetése á Barátságról. Magyarázta Vi­
rág B e n e d e k .  8- P e s t e n  1 8 0 2 .  k ö t v e  45  h r .

Magyar Poéták , kik Római mértékre írtak 1540 tói P/8°-ig* Ei adta 1
r á g  B e n e d e k .  8 .  P e s t e n  1 8 0 4  k ö t v e  24 k r .  ,

Második András Arany Bullája melly 1222-ik Efztendőben kólf. K/ a la
f z e l i d e b b  Tudományok v o l t  K ira/y i  Itiutoj*M a g y a r u l  V i r á g  B e n e d e k  a  

P e s t e n  1 8 0 5 .  k ö t v e  1 5  k r .

$■
Bonaparte Napoleon a’ Franczia Köztársaság Első KonzullyáHnk Élete

r r . . i j __________'  _  - 1  í í t .  1 - 1  _____ Í r

S

1902-dig
a h ú s v é t  ’*

^ / 1 1  U .  A .  I  i l l  I V I /  i  U  A J  U / .  I U I  p  ^  I *• 4 .

T u l a j d o n s á g i .  M á s o d i k  ege ízen m e g  j o b b i t t a t o t t  k i a d á s .  8* P cs lcn  i 8° 4 * 0  kr.

Száz Efztendoról fzólló Kalendáriom az 1803. Efztendótől fogva
m e l l y b e n  a ’ Gazdák f e l  találhatják a ’ Bujdosó á 11 a ...
P ü n k ö s t  i n n e p i t ,  H ó i d  v á l t o z á s a i n ,  ’s ké l
a z  ú g y  n e v e z e t t  G a z d á k  R e g u l á j á t  és sok h a l z n o s  k ü l ö m b k ü l ó / u  < ( ‘
r i u m o k r a ,  ’ s i d ő r e  t a r t o z ó  h a í z n o s  d o l g o k k a l  er.gyült ’*• t. g. Bim.m c l ■ >



Elisa i avagy miilyennek kell lenni az Afí
ton  á l t a l .  8- P o z s o n y b a n  1803.  k ö t v e  2 fi.Elisa’ Testámentoma a’ maga

% "

l y e k b e n  a ’ f z é p  N e m n e k  H á z  
t e l e s s é g e i  r ö v i d e d e n  e l ö l  a d a t t a t n a k .  F o rd íto tta  
P e s t e n  18 0 3.  k ö t v e  1 fi. 8 kr.. a’ véle való élésre

Már
segesSalzmann Christian Erköltsi Kezdők'önyve, - ,

B e v e z e t é s s e l  e g y b e .  M e l l y e t  a ’ Gyermekek k e d v e k é r t  m a g y a r r a  f o t d i l o u  B é r s e

M i h á l y .  8. P o s o n y b a n  1803. k ö t v e  I fi. 8 kr. ,Proteftans Koz Emberek’ Olvasó Könyve. A’ városi es falusi Magyar Pro­
t e s t á n s  K ö z n é p n e k  ’s k ü l ö n ö s e n  a z  alsóbb O s k o l á k b a n  t a n u l ó  I f j ú s á g n a k  h a í 'z -  
n á r a  k e f z i t t e t e t t .  D .  S e i l e r  F r i d e r i k  György m u n k á j a  f z e r e n t .  8 « f  o s o n y b a n  1803. 

k ö t v e  I  fi. 15  k r .  -
Édes Gergely Iramati és Danai ( Epigrammata &. O dae. ) 8* Vatzon. 1803.

k ö t v e  4 5  kr»
Keservei és Nyájaskodásai. 8» Vatzon 1803* kötve 43 kr, 

Montagne Mihály külömbféle Tárgyak felel való Gondolatjai és Vélekedé-
s e i , m a g y a r  k ö n t ö s b e n .  8. P o s o n y b a n  1803. k ö t v e  I fi.

1 fi, 20 kr.Miklós 1804. kötveOrithia magyar Amazon Története, irta Peretsenyi Nagy Láfzló . 8* Po-
sonyb. és Pesten 1804. kötve 54 kr. " 'Nagy Nevezető és nagy tekintetű Kolomposi Szarvas Gergely Uram Bátyám­
nak V ig  Élete és nevetséges Vélekedései. 2 Réf'z. 8. P esten  1804— 5« k ö tv e  
i  fi. 8 kr.Kintsem adta. Egymással való Barátságos Bef/éígetés* mellyet öízve íze­
d e n .  P .  H o l l ó s í  E g y e d .  8- K o m á r o m b a n  1S0 2 k ö t v e  1 fi..

g e r  f z e r é n t  S z a l l e r  G y ö r g y ,  g .  B u d i n  1803' k ö t v e  I  ff. 20  k r .Metas tasiusnak egynéhány Játék Darabjai. Fordította Olafzb
8. K o m á r o m b a n  i g o 2 .  k ö t v e .  1 f i .  3 0  kr..

M á j d i

Nagyobb fiúmban találtatnak„
* "  \ * í ’ '  * '• ♦

»
• *• V ' > . - v -

1 6 3:7 k n rm eT Z etK 5ayV C ’  a v v a g y  a  H o r t o b á g y i  P á f z t o r  8. k ö te t le n  20 k r . k ö s v e -

RÍ l l T ? l HÍ Ó.ritianr,°0t ' 0,ta rábU” *4. Réztábla Rajzolattal. ,.
F « U . n T k r ’  k ö t v e  « » «  n y e l v e n  M e n d e l s o h n .  8. M -

^  • féle v i l t o z i s o k o n . ^



I n  B i b l i o p o i i i s
Michadis Landerer de Fiiskút Posonii 3 Peflini prater complures

alios Libros etiam sequentes addito eorum praetio venales projlant.
T é l i  és N y á r i  K ö n y v - T á r  I. D a r .  a z  a z : Bd*

ró de M á n x  L e n g y e l  O r f z . C o n fo d e r a tu s Gene­
r á lis n a k  e le  te  , e's a ’ T en g eren  és f z á r  a z o n  tett 

Ü t a z á s a i. Svo. 45- tvr.
A n n a k  m á s o d i k  D a r a b j a ,  a z  a z  Z o r iá d ft , avagy 

a* .ISagy M o g ó ln a k  L e á n y a  ts u d á s  T ö rtén . 45  xr.
A n n a k  h a r m a d i k  D a r .  a z  a z  H a n d  a , Krak­

k ó i H e r tz e g  y ífz jz o n y , a v a g y  a S z e r e le m ’ Á l­
d o z a t j a !  , v a ló sá g o s  tö r té n e te n  é p ü lt  R o m á n .  íl. 
D a r a b , sa jtó  a la tt  v a g y o n .

S t e h e í i n  C h r i f t ó f  K a t e c h i s m u s i  H á z i  - K i n t s , 
a v a g y  a ’ K e r e í ' z i y é n i  H i t ’ f ő - á g a z a t i n a k  kérdé­
s e k  és f e l e l e t e k  á l t a l  v a l ó  M a g y a r á z a t j a ,  és  an­
n a k  a* m e g - g y ő z é s ,  m e g  v i s g á l á s ,  f e l  serkentés,  
i n t é s ,  és v í g a í z t á l á s  á l t a l ,  a ’  L e l k i  esm éretre-  
v a l ó  a l k a l m a z t a t á s a  & c .  4 t o .  1805.  4  íl.

zaik körül, és ki i lsŐ  g a z d a g s á g j o k b a n  s o k  e l ő ­
fordulandó hafznos d o l g o k  fe l  • j e g y e z t e t n e k .  
Anglus nyelvből m a g y a r r a  f o r d í t o t t a  K ő h a l m i
fekete Ccr^dy. 34 xr. >

Franizia Orfzágnak a z  első fel-zendűlésétől 
fogva el követett gyilkos és fzerentsétlen T ö r ­
ténetei. 8vo. 36 xr.

Magyar G y á í z ;  a z  a z :  M á s o d i k  L a j o s ’ , M a ­
gyar Királynak, a ’ M o h á t s i  m e z ő n  t ö r t é n t  v e -líedelme Versekben. 3V0- .3° xr*

Magyaroknak Eredetekről, Ezeknek Királlyá- 
iknak életekről, viselt dolgaikról ,  halálokról,  
temetségekről, kik alatt mi jött a ’ magyar K o ­
ronához , ’s a’ t. 1 5 xr.

Róbert Péter, fzíilétett Anglns’ Élete,  és kü­
lönös Történetei, ki is életét egy laktalau Szí-

.  • n  1  / j a • .  1 í l  a __  A .  I i  . .  1  l  . .  . . .Ketske.-néti \Sigmond Polgárdi Prédikátor, |  cetben sok efttrndok ig tsudálatosan töltött , em-
é s  a ’ P e r e m a r t o n i  P a p i  S z .  T á r s a s á g ’ S en io ra  § lékezetre méltóképpen m e n - nyu-deti'
F a lu s i  P r é d ik á c ió in a k  2 d i k  D a r .  I  és Izenvedett sok v ium u agT a lu s i  P r é d ik á c ió in a k  2 d i k  D a r .

N é m a  O r v o s ,  a z  a z :  e g y ü g y ű  és  h a f z n o s  Házi  
K ö u y  v e t s k e  , m e l l y  a ’ f a l u s i  t s e l é d e s  G a z d á k ­
n a k  , és  G a z d a  • A í ’z f z o n y o k n a k  , és  O r v o s o k  
n é l k ü l  f z ű k ö l k ö d ő  B e t e g e s k e d ő k n e k  s e g e d e l m e k ­
r e  , és  v í g a l z t a l á s o k r a  i r a t t a t o t t .  8 v o .  3 0  xr .

O r í t h i a  , M a g y a r  A m a z o n 1 T ö r t é n e t e i .  Irta  
P e r e t s e n y i  N a g y  L á f z l ó  Svo. 1804. 40 xr.

E l i s a  T e f t a m e n t o m a  a ’ m a g a  k e d v e s  Leányá­
hoz. *, v a g y  o l l y  A n y a i  O k t a t á s o k  , m e l l y e V b c u  
a ’ í z  é p  N e m n e k  H á z a s t á r s i ,  G a z d ’ - a í z í z o n y i , 
A n y a i  és  N e v e l ő i  f ő b b  k ö t e l e í l é g e i  r ö v i d e d e n
e l ő l  adattatnak. 8 v o .  45 x r .  . .

L é t a  M a g y a r  V i t é z  , és  Zamira P a n n ó n i á i
K i s  - A f z f z o n y n a k  T e n g e r e n  és  f ö l d ö n  t ö r t e i m  

° r n a U k  f  a( a ’ ) ' °  G ö r ö g - O r f z á g b a n  , f o r d  itta-

rót t  O l a f z b ó l .  r  x r .  . , ,
S 1. a k a d  á r ’ , E  ft h o n n v a  i M  a g y  a  r F  e j e d e 1 e rn B  u) •

d o s á s a .  A ’ Verselés’ gyarapodasara irta r e r e -

tsenyi N a g v  Láfzló.  40 xr  
Ve' zóí 61

inekeket nemzett , es *--••• - eléír-után Sorijával való w U l l e l . .  » .  « ' I .

GeUertnekerv Vic-íá.íka ee,yetemben. .5  ̂ •
, Vötkmbb féle Válogatott _Kimé-

30 x r
Íz o -

l i l é i  J á n o s ,  k ü l O m b b - f é l e  v a l ° * a f  , 
F u t t a t á s o k ,  m e l l y e t  V rantz-  e \ •

E u l e m i a ,  v .v-y  a ’ V a l l a s  G y o z e d c l m e  ,
ró Darab,d ’ Arnaud által. 30 xr. 
lolái.ka, Etelkának leánya. Trla Dugonics A n -  
ás Kárál.OVA.Wé &v0. vivőén- 10 kepeAXel 4 ll.

e \„Vv\ mev a fenn-uevcteu
* • •. • •

ír.o£ú Darab,d ’ Arnaud állal. 3°  Kr;3o\ 
drás
tf.xeo U\vU\ meg
rályi Oktató Urnák fi •unó.', munkai Kozzut meg 
e'zek-is ústymint; 1) Etelka Történetei. Pad rétb. 
„ Réfz 2 íl. go xr- 2) Ar‘" T  • peretzek , avagy 
Macskást Juliannának 7 őrlénrtei. 1 fi. 15 r̂. 3) 
A’ S/e rets ettek. 2 Ráír. ll. 4) A Gyapjas Vi -

5) Jeles Történetek. c. K. ~ ti.Vélentzeí Utazás ,  közre, botsáttatott az Üta- 1 R. 2 íl / 5) Jeles Történetek 2. íl. ti.
Sí61. gvo. 20 xr. - K z V  Római Történetek. X íl. 15 xr. 7 ) A’ A fagy a-
Szeretsen R a b o k ,  valóságos Történeten épÖltt e )k» j j ra().ilínaik. 1 II. 8) A ’ 7 inja’ VeUeríel-

rzékenv Játék ,  három V et vonásokban. Szer*' fö  ̂ , .fi 0) A’ Tudáko/^ágnak (Mntlv'áisj 4.
^  J .  XT  : D _______ /  .  r .  .  P  “ * • . .  1 .  .  N ,  . ............................................. ...............  f i t / . »zette Kotzebue ; az eredeti Ki-adas izerént fór 

idította Kozma Gergői v. 24 xr.
Svédi Grófnénak rendes Történet i ,  egy Ju* 

háfzi* játékká) e y c t c ii h c r . x 3   ̂̂
Néma Mefter ; a z a z :  ol ly  Házi-könyvetske >

Ky)íVrVei 2D. lr0 Argonauticorum , d^
vederé aur o Iibri_ X X lV. gvo. i II. f

jr^hidi i[lenes jósagr.i , es Z/erenKes boldog 
elet re ok ta ',>** ^err>es Ember , Atmes AÍ/Aiony}
L  Ne/nes f '  ̂ /

Déc^v. M«1 gV a r Királynék’ , az ó Király i/114-ellvben né me Ily különös Köz jóknak fel jegy* 
si egvbe izerkefztet ve fel találtainak. 24 1! s0 Í̂TIl 'esYFf"1* Wdlóriája. 36 xr.

aíznos f S0/̂ / *\u/triai Bara/’zt,  az az ;  ifjúságot a ’ jól’ jo (Gazda Ember , vagy-is ol ly  h
vvetske, nu liyben a’ izorgaimatos , és gmi I  Gazdagságra oktató kézi köny-
•azdaknak iramokra , az 6'házaikban , liá-•* rtvuuCl



v e t s k e  , m s t l y e t  a 1 m a g y a r  P a r a j t  i f j ú s á g *  h a f z -  
• n á r a  k i - a d t a  S z i l á g y i  S á m u e l .  40 x r .

L u k á t s  M i k l ó s n a k  H e n y e - H i v a l k o d á s a i .  2/J.xr 
V a l l á s b é l i  O k t a t á s ,  a ’ K i s d e d e k n e k ,  a ’ K a ­

t o l ik u s  S z ü l ő k n e k  és T a n í t ó k n a k  k ö z ö n s é g e s  
h a f z n o k r a .  M é ltó  válna , hogy ezen é p ü le te s  K ön y - 
vets k é t m inden A ty á k  és A n y á k  g y e r m e k e ik  e lő tt  
ü res ó rá ik b a n  olva sg a tn á k , avagy m á so k  á lta l  
elő  ttok olva sta tn á k .  24 x r .

P o n t i s  G r ó f ,  a v a g y  a ’ T u l a j d o n  F i j a  á l t a l  
m e g  Ö le t t e t e t t  A t y á n a k  fzomorú T ö r t é n .  2 0 x r .

G y e r m e k e k ’ F i s i k á j a ,  a v a g y  o l l y  f z é p  és 
h a f z n o s  T u d o m á n y ’ ’ S e n g é j e ,  m e l l y b e n  k e v é s  
p é l d á k  á l t a l  m e g  • m u t a t t a t i k , m i n t  k e l l e f s é k  
f z o k t a t n i  a ’  g y e r m e k e k e t ,  és e g y ü g y ű  e m b e ­
r e k e t ,  a z  M e n n e k  s o k - f é l e  T e r e m t é s é i r ő l  v a l ó  
k e g y e s  és  k e d v e s  e l m é l k e d é s e k r e  , é s  a z  a z o k ­
b a n  n y i l v á n  v a l ó  I l leni  B ő l t s e f s é g e t , h a t a l m a t ,  
j ó s á g o t ,  ’ s a ’  t. v é l e k  e s m é r t e t n i , és  t a l á l t a t ­
n i .  g v o .  20 x r .

P a r a f z t i  M a j o r s á g ,  m e l l y e l  V a n i e r b ő l  h a t  
l a b b a l  m é r s e k l e t t  m a g y a r  V e r s b e  f o g l a l t t  S z a *  
b ó  D á v i d .  2 D a r a b .  1 fi. 00 x r .

A ’ M e n n y - k ő n e k  m i v ó l t á r ó l , és  e l - t á v o z t a -  
t a s á r ó l  B ő l t s e l k e d é s .  4 5  x r .  *

í v e t \ f Si r é p í t é s é n e k  m ó d j a ,  mel-  
^  R X It*  rr'° ^ ° ^ á c s  F e r e n t z  M a th e m a tic . 1 fi.

k e d v e s  F f ’ W 0^ e r kó'ltsnek  k ö n y v e  , a ’

aján déka! *4 xtl^ “  tlCzteleadö ö j é g t ő l  nyert

™ t ty u * !t á n D * ó  é* Ú j  D i a e t e t i c a , 
a z  a z  .  A z  é le tn e k  és eg éfség n ek  fe n n -ta r tá sá -

' es  S T f 1w o lg a tta tá sá r a  Id é n tő l a d a tta to tt  n e - 
v e z e te s e b b  T e r m  érzeti E C zk Ö zö k n ek  a 9 fz e r é n t  
y a  o  e l o - f z á m l á l a s a ,  a9 m i n t  a z o k r a  r e á  k a p -  

a , ’ es e l e i t ő l  f o g v a  m i n d  e z  i d e i g  m a g o k  k á -
r o k r a  v a g y  h a f z n o k r a  v é l e k  é l t e k  a z  e m b e r e k  * 1  D a r a b .  ( f i .  40.

k PH/í3rPÓ ? r v o s l ó , k ö n y v e t s k e ,  m e l í y  b e t e g e s -  
( w ! ? n"y  S° - S Ú e m b e r ’ r i m á r a  k é f z ö l t .  5< x r  

fcaV. m e l  am/ as  a ’  G y e r m e k e k ’ n y a v a l y á i k -  
Adta D r P  '  O r v o s l á s o k r ó l ,  K i -

a d u  D o m b i  S á m u e l  M .  D .  i fi, *

ra

g y a k r a b b am l , e V  ° i g 0SÍ 0 k  t a t á s , S e l l y é t  a ’  l e g -  
Iválrnoir ?,^.s AeS ‘ ^o z 0 o s e g e s e b b  b e l s ő  n y a v a -\  o  “« ‘ uuöcm eD D  dcisu  1 1  y civez-

v e n  k i - a d o t t ! ' ^ ,  x r *  ° rV0,rá8a ir ó 1  M a g y a r  n y e l -

A  L o v a k  k ü l s ő  fzép  t e r m e t e k ’ , é s  h i b á i k ’

S " 2 é ' t ér61 ’  ’ * a z o k “ ak k ü l s ő  , é s  b e l s ő
O e te g s e g e ik  m e g - o r v o s l á s á r ó l h á r o m  r é f z r c  m e t -

b a r -txett táblákkal Irta Tolnay «Sándor , a 
Peftf tudománynak Tudó fsa, és a’

[ t i  K i r á l y i  U n i v e r s i t á s b a n  - r , . . . v  e.réth  . f i  ;  - - 5s , t a sb an  T a n í t t ó j a .  n a g y  8-

r d ly í T a n é in a k  m u n kái I T  ™ S r , f r d e m *  * '  I  nek ^ * s^ R « re . &  a z "  e m ^ b e r i ' V n d ú l a t o k n a k
’ k i v e t k e z ő l aláy T  2 l t  1 mpSiJ0^ 1 MS'*ra in téz te te t t .  k e g y e s  elmélkedései.“ R ynunt: i )  A  b a r m o k a t  I  m e l l y e k e t  Német n v e lv k A 'I

Pathologicum de cognoscendis , &  curandis an1* 
m alium epidemico - contagiosis , &  praecipuis 
fporadicis morbis,  cum adnexis formulis,  &
tabellis 8vo maj. i fl. 15 xr. 

itj házi Kertéfz , az a z ;  az hafznos, és Ta*
pafztaiásokkai e r o s í t t e t e t t  O k t a t á s ,  m i n t  k e b
lefsék h a f z n o s  g y ü m ő l t s ö s  F á k a t ,  és e l -k e r ű l -  
h ete l íen  k o n y h a b é l i  Z ö l d s é g e k e t  f z e m b e  - tűnő
hafzon-vétellel n e v e l n i .  » 4  x r .

K o íz t o lá n y i  S á n d o r ,  e g é f z  e f z t e n d ő b é l i  V a ­
sárnapokra i n t é z t e t t e t t  S z .  B e f z é d e k .  2 D a r .  $ f l# 
____ A n n a k  n é g y  e íz  te n d  ő r e  v a l ó  B ö j t i  - Pré-

dikáliók 2 Ö-
___ Annak í n n e p i  P r é d i k á l t o k .  2 (1.

M o l n á r  J á n o s n a k  a ’ T e r m é f z e t i  B ő i t s e l k e d é s ’ 
E l e i ,  N e w t o n ’ T a n í t v á n y i n a k  n y o m d o k a  fze­
rént. 2 D a r a b .  5 l x r '

P á f z t o r - E m b e r , a v a g y  a ’ P á f z t o r o k ’ T a n í t á ­
s á r ó l  k é t  k ö n y v .  20 x r ,

R e g u í a m e n t u m , új h a d i ,  m e l í y  a z  1751 é r ­
tendőben M a g y a r  O r f z á g ’ G y ű lé s e  alatt íze- 
reztetett.  F o L  20 x r .

M e z e n g y ,  a z a z :  P á f z t o r i  V e r s ,  m e l l y  több 
E k l o g á k b a n ,  m i n t  m e g  a n n y i  R é f z e k b é l i  ki­
fe je z é s e k b e n ,  a ’  M a g y a r  N y e l v n e k  a r r a  igen 
a lk a lm a t o s  l é t e  v é g e t t , é s  a z  a b b a n  g y ö n y ö r ­
k ö d ö k ’ k e d v e k é r t  í r a t t a t o t t  P e r e t s e n y i  N a g y  
L áfz ló  á l t a l ,  g o  x r .

Boet ius  S z e v e r i n u s  T o r k v á t u s n a k  Öt k ö n y ­
v e i ,  a ’ F i l o s o p h i á n a k ., v a g y  is B ő l t s e f s é g n e k  
v í g a f z t a l á s á r ó l ,  M a g y .  f o r d í t .  I l i é i  J á n o s  30 xr  

B ib lia  S z e n t ,  a z a z :  M e n n e k  ó  és új T e f ta -  
m e n io m á b a n  f o g l a l t a t o t t  e g é f z  S z .  í r á s .  M a g y a r
n y e l v r e  f o r d í t o t t a  K á r o l i  G á s p á r .  S v o . 3 fl. i 5x r

TT u ? y a n a z  in 410 n a g y  b e t ű k k e l , A p o c r i p h u s
k ö n y v ,  e g y ü t t  a ’ r é g i  K a f l e l i  F o r m a  f z e r é n t .  7 fl *

b t u r m  K r i s t ó f ,  és  T i e d e  J á n o s ,  M é n n é l  va ló  
í  a r s a l k o d á s  a ’ r e g g e l i  és  e í t v é l i  ó r á k o n , az 
e z t e n d ő n e k  m i n d e n  n a p j a i r a .  M a g y a r  n y e l v ­
re f o r d í t t a t o t t  K á r m á n  J ó ’ s e f ,  a ’  L o s o n t z i  H e l ­
v e t i c a  C o n f .  v a l ó  E k k l e s i a ’ e f iVízv ik  P r é d i k á ­
t o r a  á l t a l .  3  I 3 a r a b .  3  f l ,  ^

T a k á t s  A d á n i ,  h a l o t t i  S z á z - ö t v e n  P r é d i k á l  
t z i o k  V I .  D a r a b .  3  fl. ^6 x r .

A n n a k  I n n e p i  P r é d i k á t z i ó i .  45x1%
T a s n a d i  S z é k e l y  l i t v á n ,  a ’ K r i f t u s  J é s u s b a n  

v a l ó  H i t n e k  á l t a l a ,  a z  I d v e f l e g r e  b ő l t s é  t e h e ­
t ő ,  a  t a n í t á s r a ,  a ’ f e d d é s r e , a ’ m e g - j o b b í t á s -  
r a ,  es a ’ f e n y í t é k r e  h a f z n o s  i g a z s á g o k n a k  F u n ­
d a m e n t u m a  , m e l l y e l  L I .  P r é d i k á t i ó k b a n  le  te t t .  
2 D a r a b .  1 f l .  30 x r .

.^iG »°U A l í d n a k  k ü 1ö m b b - k ü l ö m b b - f é l e  D o l s o k -  
s, . m a t o ( T á g o k t ó I  v é t e t e t t ,  és  a z  K i e n -

)

m a r h á k n t k ?  w r t T s e k n . l o v a k n a k  ’ fz/ r v f

's azoknak orvol£- *  ’ * a
): i fl 5 ' xr . \ C c m módját foglalja  maga*

pen - i r h s  V e t e r i n a * ’ ^

w
0 ^

&

m é l l y é  két  N é m e t  n y e l v b ő l  m a g y a r r a  f o r d í t ó t  
T a k a t s  A d á m .  1 fl. g x r .

D r e l i n c o u r t  K á r n l v .  a . . . .  .

1

r e h n c o . n  K á ^ I y  a* K e r e f z t y é n  L é l e k n c
» k * l  f e l e l n i e !  e l l e n  v a l ó  O r v o í l a g  i ,  é s  V í o - i fn ' ,S a ,S ' - ^ i l y b ó M o g  ki m ú ln ia  ; S ; i ' S
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l e t e k k e l .  M a g y .  f o r d .  Z . í g o n i  A r a n k a  G y ö r g y ,  
E r d é l y  O r f z á g b a n  S u p e r i n t e n d e n s .  i fl.

A ’  P á r t o s  J e r u s a l e m  I X .  É n e k e k b e n ,  í e  - í r t a  
N a g y  F e r e n t z , e z  i d ő b e n  a ’ S .  P a t a k i  R e f o r ­
m a t .  C o l l e g i u m b a n  H u m .  P r o f .  30  x r .  

G y ö n g y ö s i  l i t v á n n a k ,  C o m t i . "  V á r m e g y e ’ V o -

I s p á n n y á n a k ,  k ö l t e m é n y e s  M a r a d v á n y t  2 D a ­
r a b  2 fl. 3 0  x r .

S y n t a g m a  Juris  U n g o r  i c i  co m p le m e n t  una p e ­
ls etil t a r e s  P r i n c i p a t u s  T r a n s y l v a n i a ;  Leees
B S z o k o l ó c z y  W e n c e s l a i  T r i b u n a l  K c c id i i f i i

c u m  f o r i  u t r i u s q u e ,  P a t r i a e  q u o q u e  legibus ac 
c o m o d a t u m ,  o p u s  s a n e  c o m m u n i t e r  o n i n i L c  

SS .  &  O r d i n i b u s  n ő n  t a n t u m  uiilifTunum ve- 
ru m  e t i a m  p e r q u a m  n e c e lT ir iu m ,  i fl. 8 xi

„  , c  T , ,  .  .  Q u a d r i p a r t i t u m  J u r i s  C o n i v e  tu di n a n i  tncl
H a l i e r  a  S z .  í r á s b a n  l é v ő  l e g  f o n t o s a b b  i g a z -  |  F o g n i  H u n g ,  a d  e l a b o r a n d u m  susceptum in a . m .

Ságokról írott L e v e l e i ,  E orditt. N é m e t  n y e l v b ő l  fl L i b e l l o s  r e d a & u m , &  tra&ans in Parte 1 de
P e r s o n i s .  P a r te  II.  d e  - R e b u s ,  earumque aqui-  
r e n d o  D o m i n i o .  P a rte  III .  de A Ó io n ib u s .  Par­
te I V .  d e  J u r i b u s ,  &  J u r is d id io n ib u s  D om ii io-

M a g y a r .  S z i l á g y i  M á r t .  P a t a k i  P r o f .  á l t a l .  3 0  x r .
K a i m é t  A g o l t o n n a k  a ’ S z .  í r á s b e l i  d o l g o  k r ó l  

v a l ó  B e f z e l i g e t é s e i , m e l i y e t  m a g y a r  n y e l v e n  
m i n d  a ’ k é t  n e m e n - l é v ő  H í v e k n e k  T a n ú s á g á r a  
k i  a d o t t  S z e r e d a i  A n t a l ,  a z  E r d é l y  K á r o l y  v á ­
r i  K á p t a l a n n a k  P r é p o í t j a .  i  fl.

R a j n i s  J ó s .  V i r g i l i u s n a k  E k k l o g á i  V e r s e k b e n ,
jfl .  f z c p  k é p e k k e l .  8^°« m á j .  i íl. z q  x r .  

S o m o g y i  P a tie n tia ,  B a r á t  T á n t z ,  m e l l y r e  m i n -  
ejn F é r j f i .  , és  A f z . - R e n d e k  h i v a t a l o s o k .  30  x r .  

M e n n y e i  t á r s a l k o d á s  ; a z  a z  : l i l é n  és  E m -
.  w

er k ö z t t  v a l ó  i i a í z n o s  B e í z é l l g e t é s e k .  2 4  x r .  
— • I d v e í ' s é g e s  M u l a t s á g  ; a z  a z  : K é r d é s e k  

f e l e l e t e k  a z  A n y a l z e n t e g y h á z b a n  e l ő - f o r d ú l ó  
I g o k r ó i  és  a j t a t o í r á g r ó l .  1 fl.
N é m e t h i  S á m u e l ,  H í v  L e l k i  P á f z t o r ,  a v a g y  

f l ö n a k  l e * r a j z o l á s a , m i k é p p e n  k e l l j e n  a z  E g y ­
h á z i  S z o l g á n a k  a z  I d é n t ő l  r e á  b í z a t o t t  n y á j a ­
inak j u h a i t  b e t e g ,  és s i r a l m a s  á g y a k b a n  í z ü k ­
i g  es T a n á  s - a d á s o k k a l  , é s  v í g á f z t a l á s o k k a l  
l e g e l t e t n i ,  és  e r ő s í t e n i .

K a t o n a  Szerentse , V í e - J á t é k  őt fel v o n á s o k ­
b a n ,  f o r d í t o t t a  L e f z f ’z i n g b o l  R .  P .  20 x r .

V o l t é r  U r n á k  H e n r i á í s a  M a g y .  f o r d .  S z i l á g y i  

Sámuel. 8 v o .  1 fl.

o

CorFpeíhis  L e g u m  C r i m i n a l i u m  a p u d  H u n -  
iros ab  e x o r d i o  R e g n i  e o r u m  in P a n n o n i a  us-

| j e ad h o d i e r n a m  D i e m  c o n d i t a r u m .  —  A u t h o r e  
fcthia V u c h e t i c h  1. U .  D .  &  in  A c a d e m i a  

CalToviensi  J u r i s  N a t u r a e ,  P u b l i c i  u n i v e r s a l i s  
&  G en t iu m  P r o f .  P .  O .  F o l i o  1805« 2 A- 
< D i a r i u m  C o m i t i o r u m  R e g n i  H u n g á r i á é  a ’ S e -  
renifi imo ac P o t e n t i lT im o  I m p e r a t o r e ,  H u n g á r i á é  
&  í o h e r o i c e  R e # e  F r a n c i s c o  I í - d o  in  L i b e r a m  
R e s i á m q u e  C i v i t a t e m  P o s o n i e n s e m  in d i e m  6 .  
N o v e m b r i s  an n i  1 7 9 6  i n d i c i o r u m .  F o L  i í l .  2 o x r .

l i a r i u m  A n n i  1802. H u n g a r i c e  Sl L a t i n e ,  g  f l .  
j J x t . r a f lu s  S t e p h a n i  V e r b ő c z i i , l i v e  s u c c i n d a  

E x p l i c a t i o  D e c r e t i  T r i p a r t i t i  J u r i s  C o n f v e t u d i -  
a r i i  I n c l y t i  R e g n i  H u n g á r i á é , c u m  d i f l i n ö o  a d  
u a m l i b e t  m a t e r i a m  a p p l i c a b i l i u m  T i t u l o r u m  
t A r t i c u l o r u m  p r o v o c a t i o n e  in u s u m  T y r o n u m ,  
P a u s a n t iu m  &  P r o c u r a t o r u m .  f i v o . P e f l i n i  i (1. 

U n i v e r s a  H i R o r i a  d e  O r t u  , P r o g r e í l u  , R e f o r -  
:\a t io n ib u s  , I f t i s  , &  L e g i s l a t o r i b u s  J u r i s p r u -

Hungaricae Gentilis ac Criflianae in
A u t h o r e  A n t o n i o  D é c s y  P a r ­

i t ] .  x v.

r u m  T e r r c f t r i u m  n e r  Paulum  Prilefiky. i f i  
K ö g l  d e  J u r e  C i v i l i  &  C r im in a l i  A u l t r ia c »  

B e l l i c o  T r a & a t u s  P r a f t i c u s ,  secundum S a n ő i o -
nes  P r a g m a t i c a ,  4. il. 30  xr.

O p e r a t u m  R e g n i c o l á r i s  Reputationis  in Con- 
t r i b u t i o n a l i  C o m m i f l a r i a t i c i s  de D is lo cat ion e  
&  P r o v i l i o n e ; R e g u l a m e n t o  item Mil i tar i ,  itl g* 

P á r i z p á p a i  D i & i o n a r i u m  Latino Unzarici im 
&  U n g a r i c o - G e r m a n i c u m .  E d i t io  n o v a  a u f t i o r  
&  c o r r e d i o r ;  n o v *  huic  Edit ioni  additum e(l 
R e p e r t o r i u m  G e r m a n i c u m .  Regal .  Xvo. R oson i i  
&  C i b i n i i .  s  A-

C a r r a c h  ( P h i l i p p i  Joannis)  Thefsaurus  Lin-  
q u a r u m  L a t i n a e  a c  G e r m a n i c *  Scholaft ico-l ite-  
r a r i i s  l o c u p l e t i f l i m u s ,  col lectus atque digef lus,  
v a r i i s q u e  n o b i s  c o m m o d i s  a u d u s  &  adornatu*  
I I .  T o m i .  R e g a l .  j}, 5 11.

N u o v o  D i & i o n a r i o  i t a l i a n o - t e d e s c o , e tedes- 
c o  - i t a t i a n o  d e i  Sig. A b b a t e  A n o i b a l  
r i v e d u t o  , a u m e n t a t o  , e  rnigl iorato  d a  L u ig i  
E n r i c o  T e u c h e r o , E d iz io n e  terza.  q fl.

_  1 « I

N o v e a u  D i a i o n n a i r e  F r a n c o is  - A l l e m a n d  <£ 
A l l e m a d  F r a n c o i s  a’ L i n a g e  des d e u x  N a t io n s ,  
c i n q u i é m e  E d i t i o n ,  en t ierem en t  re fo n d u e  e t  
c o n l i d e r a b l e m e n t  augmentée  1 1 . 'Lorn. 9 fl.

C a l l i g r a p h i a  Ungarica &  L a t i n a  in usum J u ­
v e n t u t i s  Scholaif icae.  4 t0 ! 5 x r *

K a t o n a  S tep h .  Hiiloria C r i t i c a  p r i m o r u m
H u n g á r i á é  D u c u m ,  tina c u m  H iR o r ia  C r i t i c a  
R e g u m  H u n g a r i » , fide D o m e R i c o r u m  &i E x ­
t e r o r u m  S c r i p t o r u m  co n c in n a ta .  8 v o .  F .  X 1 X 11 
P o s .  &  P e f t i n i .  ?o ih

K l e i n  ( E u p h . )  G n m m a t i c a  H u n g ,  in u s u n t
p o t i l f i m u m  Studiosae J u v e n t u t i s .  3 0 x r * n  

K o l l e r  J o s ,  C athck  E c c l .  Q u i n q u e  E c c l e s .  CVi*
n o n i c i ,  Hittor. E piscopatus  O w i n q . * E c c l e f i a r u n y
in q u a  e t i a m  m u lta  a l i a  d i p l o m a t a  rep eriu n tu r. 

T o m i  V  c u m  » » 3 ,  L mp ' S . C “ P

« '» ;  O  «• 3 0  * ' •  ™ 'n l  o Hiflotico C r i t i c .  J e  
P r a y  G e o r g n  D iiicru u iu

S .  L a d i s l a o  H un*.  Rege.  ^ C r i t i c *  de  S. S a
—  D i í r c r t a t i o n e s ^ n i í í o r  ^  ^  Hung, t ó  xr.
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P r a y  G e o r g i i  Diatribe in D i f l e r t a t i o n e m  hifto-  
r ic o  - cr i t icam  de S. Ladislao H u n g .  R e g e  a b  A n ­
t o n io  G á n ó c z y  conícriptam. 4 1 0 .  i  fi.  15  x r .

F o r g a c h i i  (Franc.)  de G h y m e s  P a n o n i i , D  
F e r d i n a n d i  I. Imper.  ac R e g i s  H u n g á r i á é  C a n  
ce l lar i i  &  Antiftitis  M. V a r a d i n e n s i u m  c e l e b e r  
r i m i , R e ru m  Hungaricaruín s u i  T e m p o r i s  C o m  
n i e n l a r i i , L ib r i s  XXII.  e M S .  in  l u c e m  p r o  
deuntes.  A d j e c i t  Indicem R e r u m  m e m o r a b i  
l i u m ,  ac  D i í ler tat ion em  H i f t o r i c o  C r i t i c a m  de 
v i t a  laudati S cr ip to r is  A l e x i u s  K o r á n y i  e S c h o ­

lis Piis,  8. maj.  2 fl.
Wagner Caroli Analeda Scepusii Sacri  & 

Profani, Partes. IV". 410. 711.
—  D i p l o m a t a r i u m  Comit.  S a r o f i e n f i s  e x  T a b u ­

lar ibus  cK: C od ic ib u s  M a n u fcr ip r is  e r u t u m .  3  fl.
—  C o l l e d a n e a  G e n e a l o g i c o - H i f t o r i c a  F a m i l i a ­

rum , quae jam interciderunt.  D e c a d e s  I V .  c u m  
50 Scutis  &  Sigi l l is  iEri i n c i l i s .  3  fl.

KÖleseri  Sarnuelis de K e r e s  E e r  A u r a r i a  R o -  
jmaao D a c i c a ,  una cum V a l a c h i a e  C i s - A l u t a n a ;  
íübterraneae Defcriptione M i c h a e l i s  S c h e n d o  ,

. R .  C.  Eq. V a n d e r b e c h ,  i t e r u m  e d i t a  c u r i s  J o a n -
nis Sei vert.  1 fl. 15 xr.

D u  F re s n e  C a r o l i  I l l y r ic iu n  v e t u s  a c  n o v u m ,  
five hiftoria Regnorum D a l m a t i a e ,  C r o a t i a e  , S l a ­
v o n i c  , B o s n ia e , Serviae a t q u e  B u l g á r i á é ,  lo-  
cuplet i i f imis  accefsonibus a u S a , a t q u e  a p r i m i s  
t e m p o r ib u s  usque ad n o i t r a m  a e t a t e m  c o n t i ­
n u ata .  F o l i o .  1 11. 30 xr.

P a l m a  fC a r o l . )  Notit ia  Rerum Hungaricarum 
P a r t e s  III. 5 fl.

Betl i len  W o l f g a n g i ,  C o m itis , H i f i o r i a  de re­
bus T r a n s y l v a n i a ' s .  T o m .  V I .  8 v o .  12  fl.

C orn id es  D a n i d  Regum H u n g á r i á é ,  q u i  Sae­
c u lo  XI.  r e g n a v e r e ,  G e n e a l o g i a m  i l l u f t r a t , a t ­
q u e  ab o b je & io n ib u s  R e v e r e n d i i f i m i  D .  A n t o n i i  
b a n ó t z y  v i n d i c a t , 410. 1 fl. 3 0  x r .

pt ^  a r ^a ’ A r c h i - E p i s c o p i  C o l o c e n f i a
XLplitoLai cum  nonnullis  W l a d i s l a i  I I .  R e g i s  H u n ­
gáriáé l i teris  , Petri  caufa f c r i p t i s .  P r a e f a t u s  eft61 ind icem  C h r o n o l o g i c u m  i u b j e c i t  C a r o l u s  W a g -
» e r ,  1 resby ter Diceceíis S t r i g o n i e n f i s .  i f i .  3 0  x ,

J v a p n n a i  (S tep h .)  Inítitutio E l o q u e n t i a e  S a c r a e  
T ó m u l  1 II. fcvo. 2 ti.

B i b l i a  S a c r a  vulgatae e d i t i o n i s  c u m  P .  M e -  
oocI11 S. J. C o m m e n t a r i i s , T o m .  V I I I .  410.  10ÍI.

s p e c i m e n  V o c a b u l a r i i  T h e o l o g i c o  C a n o n i f t i *  
CJ (r a,tí!no H ungar.a d  u su m  J u n i o r i s  C l e r i .  4 5  x .

ozafzky (Joan.) T o m k a  lntroduftio in orbis 
íodierni Geographiam, adnexus iimul natura- 
l s i atque civilis R e g n o r u m  habitus, gvo. 2 fl.

>einolák A n t o n i i ,  G r a m a t i c a  S c l a v i c a  a d  
* y i i e m a  b c h o l a r u m  N a t i o n a l i u m  i n  D i t i o n i b u s  

oes a r e o - R e g i i s in t r o d u & u m  a c c o r n o d a t a .  40 x r .  
t j. a . ?  l l0nis (S eb a f i . )  S a c r o r u m  D i a l o g o r u m

‘ ci uo,s pofi i  e m o  ip s e  r e c o g n o v i t ,  a r g u ­
tiae a *s L i a l o g i s  p r a e p o s u i t ,  &  S e n t e n -
i p u .)e c i t -» e x  quibus  P u e r i  d i s c a n t  o f f i c iu m *

L U1 m u t a n d u m  iit, a u t  d e c l i n a n d u m ,  j o x r ,

V.
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Urbárium H u n g a r i c e  G e r m a n i c e  &  Slavoni
F o l i o .  20 x r .

S z k l e n á r  ( G e o r g i i )  v e t u f t i f f i m u s  m a g n *  
raviae s i t u s ,  &  p r i m u s  i n  e a m  H ungarorum  
greffus &  i n c u r f u s ,  q u e m  g e o g r a p h i c e ,  hia

coaevis  m o n u m e n t i s  i l l u f t r a / i t .  30 x r .
B e l i i  M a t h i a e ,  C o m p e n d i u m  H u n g á r iá é  G 

g r a p h i c u m  a d  e x e m p l a r  N o t i t i a e  Hungáriáé^ 
va» H i f t o r i c o - G e o g r a p h i c a e ; 8 v o .  5 1  x r .

S zent  g y  ö r g y  i ( S t e p h . ) ,  in  C o l l e g i o  Sávost  
t a k i e n s i  P r o fe lT o r is ,  T h e o l o g i a  n a t u r a l i s  inuilf  
A u d i t o r u m  f u o r u m  e d i t a .  1 fl. 15 x r .

S y n o p f i s  G e o g r a p h i a e  G l o b i  T e r r a q u e i ,  
q u a  o m n i u m  R e g i o n u m  &  L o c o r u m  s i t u s ,  p 
m a p p a r u m  G e o g r a p h i c a r u m  u s u  d e i c r i b .  20 

S t i m u l u s  C o n p u n & i o n i s ,  &  S o l i l o q u i a  Verti 
Sacrae  S cr ip tu ra e  i n t e r t e x t a .  8 v o ,  20 x r .

C o l l e d i o  S e r m o n u m  in A u g u f t a  Suae Majefu* 
t is  S a cra t i f i lm a e  L e o p o i d i  I I .  R o m a n o r u m  Im­
p e r a t o r i s ,  G e r m a n i a e ,  H u n g a r i a n ,  Bohemiae,Da 
matiae  , C r o a t i a e  &  S l a v o n i a e  R e g i s  Apoifoii' 
P r a e s e n t i a ,  a n t e  &  p o l l  f a u f t i f l i m a m  Inaugur 
t i o n e m  &  C o r o n a t i o n e m  P o s o n i i ,  habitorun 
F o l i o .  20 x r .

S e v e r i n i  T e n t a m e n  Z o o l o g i a e  Hiingaricse , ie  
H i f t o r i a  A n i m a l i u m , q u o r u m  m a g n a m  Parte1
a l i t  H u n g á r i a  8 V 0 - * 5 x r .

—  C o n f p e f t u s  Hiftoriae  H u n g a r i c a e  a ’ pritr
G e n t i s  o r i g i n e  a d  m e m o r i a m  n o f t r a m  perdud 
8 v o .  3 0  x r .

—  F u n d a m e n t a  H i f t o r ia e  C i v i l i s  a b  O r b e  co: 
d i t o  a d  n o i t r a m  a e t a t e m  d e d u f t a e  c u m  app$ 
d i c e  G e o g r a p h i c a .  8 v o .  15x1* .

B e n i g n a  C o n f t i t u l i o  R e g i a  c i r c a  R e g u l a t i o n e m  
F o r o r u m  E c c l e f i a l t i c o n u n  i e u  C o n i i l t o r i a i i u m
R e g n i  H u n g á r i á é .  7  x r .

R o s o s  ( A l e x a n d .  P a u l i )  D i f T e r t a t o  J u r is  P u ­
b l i c i  U n i v e r s a l i s  d e  i n t e r n a  R . e r u m p u b l i c a r u m
S e c u r i t a t e .  8 v o .  30 x r .

N e u m a y r  F r .  R e l i g i o  P r u d e n t u m  , f iv e  so la  
f id e s  C a t h o l i c a  f id e s  p r u d e n s  , c u m  r e f l e x i o n i ­
b u s  p r a e f  i c i s  d e  v i t a  e x  f ide .  2 t x r .

V i n c e n t i i  S a n f t i  L i r i n e n f i s  C o m m o n i t o r i u m  
a d v e r s u s  haerefes .  J .^ xr .

A r d i a  A n t o n i i  , T u b a  C a t e c h e t i c a  , id e f t : 
E x p l i c a t i o  D b & r .  C h r i f t i a n a e  , 3 P a r t .  2 Í1. 30 x r  D a m i a  ni Jóan. D o & r i n .  v e r a 1 C h r i f t i  E c c t H h e  
a b  o m n i b u s  p r a e c i p u i s  a n t i q u i , m e d i i  &  n o v i  
a?vi haerefibus  v i n d i c a t a .  45  x r .

D e  r a t i o n e  c r i t i c a  l e g e n d i  l i b r o s  m o d e r n i  t e m ­
p o r i s  fine j a & u r a  R e l i g i o n i s  &  V e r i t a t i s ,  L i b r i  
II .  8 v o .  45  x r .

R e í ’p o n s o r u m  a d  e a s  h u j u s  t e m p o r i s  o b j e ö i o *  
q u i b u s  f i d e l i u m  a n i m i  p e r c e l l u n t u r .  2 fl. 

R n k a J o a n .  P a f f a v i o  V i n d i c a t u s ,  &  an i m a d *  
v e r í i o n i b u s  i l l a f t r a t u s  p ü f f im ae  P r o t o  - R e g i n a ?  
H u n g a r i c a í  GilTellae T u m u l u s .  8. m a j .  , 5 x r .

• p â  ? § n a t i i  R o l l e r  de  N a g v  í v I á n y a É p d í * 0"
pt  V e í z p r i m i e n f i s .  8 v o .  m a j ,  20
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